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Branislav Cimerman

Riaditel festivalu Envirofilm 2011/ The festival director Envirofilm 2011

Mili priaznivei kvalitného filmu, vaZeni milovnici prirody a Zivotného prostredia,

"'

Medzinarodny festival filmov o zivotnom pro-
stredi Envirofilm nepochybne patri k hodnot-
nym podujatiam rezortu zivotného prostredia,
kedZe jeho cielom je prezentovat a nasledne
ocenit filmy a programy, ktoré svojim obsahom
a umeleckou Uroviiou pomahaju sirit myslienky
ochrany zivotného prostredia.

Problematika ochrany zivotného prostredia
sa bytostne dotyka kazdého, podmienuje zivot
na Zemi v akejkolvek forme a ovplyviuije aj jeho
kvalitu. Nahromadenie problémov v zivotnom
prostredi v poslednych desatrociach nas vedie
k stale va¢siemu uvedomeniu si potreby ich
rieSenia. Jednym z dolezitych nastrojov na rie-
Senie problémov Zivotného prostredia je nesporne zvySovanie environmental-
neho povedomia a environmentalna vychova. Aj preto Ministerstvo Zivotného
prostredia Slovenskej republiky a Slovenska agentura Zivotného prostredia
uz po 17-ty krat pripravili pédu Medzinarodnému festivalu filmov o zivotnom
prostredi Envirofilm 2011.

O vyzname a urcite aj oblubenosti festivalu okrem iného svedci skuto¢nost,
ze spolu do sedemnastich ro¢nikov festivalu filmari z celého sveta zaslali viac
ako 1 800 filmov. Dovolte mi byt trochu faktograficky: Za 17 rokov existencie
Envirofilm prijal filmy z viac ako 60 krajin sveta zo vSetkych svetadielov. Samo-
zrejme, pravidelne sa na Envirofilme zucastnuju slovenski filmari, do sutaze
prihlasili spolu viac ako 450 filmov. Viac ako 250 filmami sa prezentovalo Ne-
mecko a vyse 130 filmami Ceska republika. V historii festivalu najviac filmov
- 165 bolo prihlasenych do 14. ro¢nika Envirofilmu (2008), najviac zuc¢astne-
nych krajin - 33 mal Envirofilm 2009. Rovnaky pocet krajin sa v sutazi filmov
prezentuje aj v tomto roku, filmari prihlasili do sutaze 156 filmov.

Pocet divakov, navstevnikov a hosti festivalu mozno dnes odhadnut na de-
sattisice. Za 17 rokov svojej existencie sa festival presadil nielen na domacej
pode, ale aj v zahranici. Profesionalnou Urovnou a kvalitou stutaznych filmov
sa zaradil medzi svetové Spi¢ky podujati propagujucich ochranu a tvorbu zi-
votného prostredia.

Z poévodnych dvoch miest - Banska Bystrica a Zvolen, sa Envirofilm po-

.

Cas svojej existencie rozrastol do piatich miest, postupne sa pripojila Banska
Stiavnica, Kremnica a Krupina. Zaujem stat sa stcastou festivalu prejavili aj
dalsie slovenské mesta. Do festivalového diania sa v tomto roku zapoja aj
Dolny Kubin, Poprad, Puchov a Poltar kde sa v ramci festivalového tyzdna
budu premietat ocenené filmy z minulého roku, ale aj vyber z tohtoro¢nych
sutaznych filmov.

Aj tento rok sa Envirofilm, ktory je ¢lenom medzinarodnej asociacie environ-
mentalnych festivalov Ecomove International, kona pod patronatom europ-
skeho komisara pre zivotné prostredie Janeza Potoc¢nika.

Leitmotiv lesov a mokradi sa odraza v mnohych sutaznych aj nesutaznych
filmoch a v sprievodnych podujatiach. Envirofiim sa totiz nesie v znameni
Medzinarodného roka lesov a 40. vyro¢ia Dohovoru o mokradiach. Aj mali a
mladi autori detskej vytvarnej sutaze Zeleny svet, ktora sprevadza festival od
jeho druhého roc¢nika, tvorili tento rok na tému Lesy pre vodu a mokrade. Na
pripravovany zakon o ochrane prirody, zonaciu TANAP-u ¢i na pocet a kvalitu
chranenych Uzemi na Slovensku je zamerana diskusia s ministrom zivotného
prostredia SR Jozsefom Nagyom a odbornikmi, urCena vsetkym, ktori sa o
tuto problematiku zaujimaju.

Festival, uz tradi¢ne, obohati program vyznamného slovenského dokumen-
taristu Pavla Barabasa a ¢eského filmara Steve Lichtaga. Zaujimavy sprievod-
ny program ponuka vSetkych pat festivalovych miest.

Dovolte mi na zaver podakovat sa vSetkym svojim kolegom, ktori svojou
pracou prispievaju k uspesnému priebehu celého podujatia. Navstevnikom
zelam vela peknych zazitkov, novych poznatkov a mozno aj novych predsa-
vzati vo vztahu k ochrane prostredia, v ktorom Zijeme... Envirofilmu zelam
Siroku priazen odbornej i laickej verejnosti. Som presvedceny, ze svoju pri-
tomnost na tomto podujati urcite ani vtomto roku nebudu lutovat.

Dear fans of high quality films, dear nature and environment lovers,

the international environmental film festival Envirofilm is without a doubt one of the
most valuable events in the environment department, because it is aimed at presentation
and subsequently awarding of films and programmes that thank to their content and high
artistic level help to spread the idea of environmental protection.

The environmental problems affect every one of us, it determines the life on the Earth
in its every form and it influences its quality. The accumulation of environmental pro-
blems in the last decades leads us to the awareness of the need for solving them. One
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of the key tools to solve the environmental problem is the environmental awareness and
the environmental education. That is the reason why the Slovak ministry of Environment
in cooperation with the Slovak environmental agency prepare the 17th International envi-
ronmental film festival Envirofilm 2071.

The significance and popularity of the festival is indicated by the fact that more than
1800 films from around the world were submitted to the festival during the 17-year
history. Let me mention some facts: During its 17-year history films from more than 60
countries from around the world, all the continents (except for Antarctica) were sub-
mitted to Envirofilm. Of course, Slovak filmmakers regularly take part in the film festival
Envirofilm. In total they have submitted more than 450 films to the festival. Germany
has been represented by 250 films and the Czech Republic by more than 130 films. The
largest number of films in the whole history of the festival was submitted to the 14th
Envirofilm 2008, the largest number of countries- 33 participated in Envirofilm 2009. The
same number of countries will be presented during this year’s festival. The filmmakers
have submitted 156 films.

The number of spectators, visitors and guests could be nowadays counted in ten thou-
sands. During the 17-year history of the festival it has spread from the home ground
also abroad. Thank to its high level and quality it is ranked between world’s top events
promoting environmental protection and environmental formation.

At the beginning the festival was held in Banska Bystrica and Zvolen, but in its history
it has spread to five cities, so one after another Banska Stiavnica, Kremnica and Krupina
joined the festival. Other Slovak cities expressed the interest to become a part of the
festival. This year also Dolny Kubin, Poprad and Pidchov will join the festival events by

projecting the awarded film from the last year and selected films form this year during
the festival week.

Also this years Envirofilm is held under the patronage of Mr. Janez Potocnik, European
Commissioner for Environment. Festival is a member of the International Association of
Environmental Festivals Ecomove International.

The leitmotiv of forests and wetlands is reflected in many competing and non-com-
peting films and accompanying events, because the central theme of Envirofilm 2011 is
International year of forests and 40th anniversary of Convention of wetlands. Also the
small and young authors participating at the International Contest of Children s and You-
th" s Artistic Creativity Green World, which is a part of the festival from its second year,
created on the theme Forests for water and wetlands. There will be a discussion focused
on a proposed law about the nature protection, zonation of The High Tatras national park
TANAP, number and quality of protected regions in Slovakia with the Minister of the Envi-
ronment of Slovak Republic Mr. J6zsefom Nagyom and other experts aimed for everyone
who is interested in this issue.

The festival will be enriched by the programme of significant Slovak documentarist
Pavol Baraba$ and Czech filmmaker Steve Lichtaga. All the five festival cities provide an
interesting accompanying programme.

In the end | would like to express my thanks and appreciation to all my colleagues who
work to help the successful course of the festival. | wish the visitors a lot of nice experien-
ces, new information and maybe also some new resolutions in relation to the protection
of the environment we live in... | wish the Envirofilm the favour of expert and layman
public. | believe that this year they again will not regret their presence at the festival.
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Medzinarodna porota ENVIROFILM 2011

International Jury ENVIROFILM 2011

Miroslav Kacor
Ceska republika/Czech Republic

Studoval na Filmovej fakulte Akadémie muzickych
umeni v Prahe, pracoval v Kratkom filme Praha a v
Ceskej televizii. Posobil ako novinar, produkény,
dramaturg. Napisal viac ako 500 scenarov k ani-
movanym, dokumentarnym aj hranym filmom, ako
aj k televiznym programom, z ktorych cely rad aj
sam nakrutil. Okrem iného je autorom 143-dielneho
dokumentarneho cyklu Osudové okamziky (2001 -
2003), vracajuceho sa k mimoriadnym udalostiam
20. storo¢ia na uzemi byvalého Ceskoslovenska.
Vydal styri knihy, ¢erpajuce z jeho dokumentaris-
tickej ¢innosti, naposledy rozsiahlu publikaciu Zlaty
vék ceské loutkové animace. Do poroty Envirofiimu
zasadne v tomto roku prvy raz.

Miroslav Kacor studied in the Faculty of Film and TV School (FAMU) at the Academy of
Performing Arts in Prague. He worked at Short Film Prague and in Czech Television and
also as a journalist, production manager and script editor. He has written more than 500
screenplays for animated and performance films, documentaries and TV programmes.
Many of these films he shot himself. Among other achievements he is the author of the
documentary series ,,Osudové okamziky*“- ,Fateful moments“(2001-2003), consisting of
143 episodes where he reviewed important and outstanding events that took place during
the 20th century in the region of the former Czechoslovakia. He has published four books
about his experiences with documentaries. His last extensive publication is titled ,Zlaty
vék Ceské loutkové animace™“The Golden Age of Czech Puppet Animation”.

Ferenc Varga
Madarsko/Hungary

Pochadza z madarského mesta Békés. Na Univerzite vied Lajosa Kosuta v Debrecine ziskal
diplom v odbore biolégia - geografia (1978) a na Polnohospodarskej univerzite v Gédolld ab-
solvoval studium v odbore environmentalne inZinierstvo (1989). Po absolvovani studii pracoval
tri roky ako vedecky asistent v Juznodunajskom vedeckom uUstave Madarskej akadémie vied v
Pécsi. Podielal sa na projektoch ochrany prirody, ochrany Zivotného prostredia a krajiny v ramci
Environmentalneho programu juznej ¢asti Dunaja. Od roku 1981 pésobi, striedavo v roznych
funkciach na riaditelstve Narodného parku Blikk v Madarsku. Niekolko rokov bol veducim pra-
covnikom pre oblast ekologie, ochrany jaskyn a vod, neskor sa stal vedicim Odboru ochrany
prirody. Posobil aj vo funkcii riaditela a namestnika riaditela a bol zodpovedny za oblast planova-
nia, pripravy a uskutoc¢novania projektov ochrany prirody a su¢asne riadil a organizoval odbornu
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pracu v chranenych oblastiach v ramci narodného parku a odborov riaditelstva NP Biikk. Clenom
medzinarodnej poroty je kazdy rok od vzniku Envirofilmu.

Ferenc Varga was born in 1954 in city of Békes in
Hungary. He graduated in 1978 with degrees in Bi-
ology and Geography from the Lajos Kossuth Uni-
versity in Debrecen. In 1989 he received a degree
in Environmental Engineering from the Agricultural
University in G6doll6.

After finishing his studies Varga worked for three
years as a scientific assistant in the South-Danubian
Institute at the Hungarian Academy of Sciences in
Pécs. Within the Environmental Programme of the
southern part of the Danube River he participated
in projects of nature protection, environmental and
landscape protection. Since 1981 he has worked
in various capacities in the Service of Blikk Natio-
nal Park including Park Vice-Director and Director
where he was responsible for strategic planning,
development and implementation of projects for nature protection. For several years Varga
managed the Ecology, Cave and Water Protection section and later became head of the
Nature Protection section. At the time he also managed and organized expert field team
projects in protected areas within the national park and its departments.

Andrzej Fidyk
Polsko/Poland

Dokumentarista, rezisér a scenarista. Je tvorcom viac ako 40 dokumentov, ktoré odvysi-
elali mnohé televizne stanice po celom svete. Ukon¢il studium na Katedre medzinarodnych
obchodnych vztahov na Varsavskej vysokej $kole ekonomickej. Prvykrat zacal pracovat pre
televiziu v roku 1980, ked' sa ocitol ako jeden z finalistov sutaze pre novych filmovych produ-
centov. Od roku 1982 je ¢lenom Oddelenia dokumentarnych filmov v Polskej televizii. Ziskal
ocenenia na mnohych festivaloch. Okrem inych napriklad Leipzig, Prix Italia, Banff, Paris,
Jerusalem, Cracow, Mannheim, San Francisco, Nyon... Jeho filmy boli tieZ nominované na
cenu Eurdpskej filmovej akadémie a ceny Emmy. Medzi najznamejsie patria filmy The Para-
de, Battu’s Bioscope, Reed Dance, Belarusian Waltz, Yodok Stories a dalSie.

Andrzej Fidyk je tvorcom mnohych televiznych programov, ktoré sa venuju produkcii doku-
mentarnych filmov v Polsku. Za programy Documentary Time (Cas pre dokumentarne filmy)
a Keep your Eyes Wide Open (Majte o¢i otvorené) mu boli udelené ceny Wiktor Awards za
najlepsie televizne programy v Polsku (1998 a 2002). V suc¢asnosti uvadza program Watch
with Andrzej Fidyk (Hodina s Andrzejom Fidykom) na TVP 2.

Festivalu Envirofilm sa zG¢astni po prvy raz.



Andrzej Fidyk is a documentary filmmaker,
director and screenwriter with over forty docu-
mentaries to his credit and worldwide television
distribution.

He graduated from the Department of Inter-
national Trade Relations at the Warsaw School
of Economics. He first started working for tele-
vision in 1980 when he found himself one of the
finalists of the new producers’ competition. Since
1982, he has been a member of the Documentary
Section of Polish Television and his works have
won at numerous festivals, including Leipzig, Prix
Italia, Banff, Paris, Jerusalem, Cracow, Mannhe-
im, San Francisco and Nyon. His films were also
nominated for the European Film Academy Award
and an Emmy Award. His best known films are
,The Parade”, ,Battu’s Bioscope“ , Reed Dance”,
,Belarusian Waltz“ and ,Yodok Stories”. Additionally, Andrzej Fidyk is the creator of many
documentary TV programmes in Poland. His series ,Documentary Time" and ,,Keep your
Eyes Wide Open“ have been recognized as the best TV programming in Poland (Wiktor
Awards in 1998 and 2002). Currently he is running the segment ,Watch with Andrzej
Fidyk“at TVP 2.

Katerina Javorska
Slovenska republika/Slovak Republic

Vystudovala scenaristiku a dramaturgiu na Vyso-
kej skole muzickych umeni v Bratislave. Pracovala
ako dramaturgicka v Slovenskej televizii, kde sa
venovala najma tvorbe pre deti a mladez. Je pod-
pisana pod stovkami programov, k najuspesnejsim
patril serial Podte s nami, ¢i Od Kuka do Kuka.
Vytvorila tiez prvy televizny ekologicko-zabavny se-
rial magazinov pre deti Tak i Tak. Ako scenaristka
napisala vecernickové seridly (Pribehy konika Ma-
teja, Novinarske rozpravky), magaziny aj scenare
dokumentov a hranych pribehov. Tvorbe sa venuje
aj teoreticky. Ako Glenka Unie slovenskych televiz-
nych tvorcov usporiadala a viedla viacero semina-
rov a workshopov, ktoré sa zaoberali fungovanim
televizie verejného zaujmu a najma audiovizualnou
tvorbou pre deti a mladez, ako aj tvorbou programov s environmentalnym zameranim.

Je ¢lenkou Slovenského syndikatu novinarov - Klubu filmovych novinarov a od roku 2001
aj predsedni¢kou Unie slovenskych televiznych tvorcov. Bola odmenena Cenou za dlhoroé-
ny prinos k audiovizualnej tvorbe s environmentalnym zameranim (Envirofilm 2003). Predna-
$a na Akadémii umeni v Banskej Bystrici scenaristiku, dramaturgiu a teériu televiznej tvorby.

Do poroty festivalu Envirofilm zasadne v tomto roku po jedenasty raz.

Katefina Javorska graduated with a degree in Screenwriting and Dramaturgy from

the Academy of Performing Arts in Bratislava. She worked as a dramatic adviser in
Slovak Television (STV) where she mainly focused on productions for children and
youth. Her signature can be found on hundreds of programmes, the most successful
of which were the popular children’s TV programmes ,Podte s nami“and ,,Od Kuka do
Kuka*“. She also produced the first ecological-entertainment TV magazine for children
called ,Tak i Tak"“. From her screenwriting production work came the bedtime stories
“Pribehy konika Mateja” and “Novinarske rozpravky”. She also wrote magazines and
screenplays for documentaries and drama. Javorska engages in film production the-
ory development and as a member of the Union of Slovak Television Programme Ma-
kers has organized and led many seminars and workshops dealing with the function
of public interest television with emphasis on audiovisual productions for children
and youth and environmental programmes.

She is a member of the Slovak Syndicate of Journalists - the Club Film of Journalism
and since 2001 has served as Chairman of the Union of Slovak Television Programme
Makers. At Envirofilm 2003 Javorska was awarded the Prize for a Long-term Contribu-
tion to Audiovisual Environmental Production. Currently she lecturers at the Academy
of Arts in Banska Bystrica focusing on screenwriting, dramaturgy and TV production
theory.

FrantiSek Palonder
Slovenska republika/Slovak Republic

FrantiSek Palonder po skonc¢eni strednej skoly
pracoval v Slovenskej televizii (STV) ako asistent
kamery. Absolvoval moskovsky filmovy institat
VGIK, odbor rézia hraného a televizneho filmu
(1976 - 1981). V dalsich rokoch pracoval ako inter-
ny rezisér STV a ako pomocny rezisér spolupraco-
val s Jozefom Bednarikom a Jurajom Jakubiskom.
V spolupraci s STV pokracoval aj v rokoch 1980 az
1992, kedy posobil ako slobodny umelec, rezisér,
scenarista. V rokoch 2008 - 2010 bol dramatur-
gom STV v oddeleni hudba a zabava.

Pre Slovensku televiziu nakrutil okolo 500 ti-
tulov, velku cast z nich pripravil aj scenaristicky
a niekolko ako kameraman. Zaber jeho tvorby je
Siroky, od hranych projektov cez dokumentarnu
tvorbu po hudobné a zabavné programy, ale aj
Sport, vzdelavanie a detské programy. FrantiSek
Palonder je ¢lenom Unie slovenskych televiznych tvorcov a Slovenského centra PEN. Cle-
nom medzinarodnej poroty Envirofilmu je po treti raz.

After completing his secondary education Frantisek Palonder worked for Slovak
Television (STV) as a camera assistant. In 1976 he attended the VGIK Moscow Film
School at the Institute of Cinematography, Department of Feature and TV Directing,
graduating in 1981. In the years to follow he was employed in STV as a film director
and cooperated with Jozef Bednarik and Juraj Jakubisko as an assistant director. He
continued his cooperation with STV 1980 to 1992, working as a free lance artist, di-
rector and scriptwriter. Since 2008 he has worked at STV as a dramatic adviser in the
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Department of Music and Entertainment and has produced 500 films for Slovak Televi-
sion. For many he was both the scriptwriter and the cinematographer. His productions
cover a wide range and include movies, documentaries, musical and entertainment
programmes, sports, education and children’s programmes.

FrantiSek Palonder is the member of the Union of Slovak Television Programme
Makers and the Slovak PEN Centre.

ENVIRFILM

2011

—
-
_—

—

—_
—

Bud'setrny s energiou!

Stredoslovenska energetika, a. s, doddva energiu pre Zivot a podnikanie takmer 700 000
zakaznikom. Na strednom Slovensku, nasom domdcom trhu, pdsobime uz 85 rokov. Nasim
prvoradym cielom bola vidy spokojnost nasich zdkaznikov. Preto sa zaujimame o ich potreby
a poiiadavky a neustdle skvalitiujeme nase sluzby. Citime zodpovednost za region, v ktorom
posobime, preto realizujeme programy rozvoja regionu a ochrany Zivotného prostredia.
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STREDOSLOVENSKA ENERGETIKA tenskupiny  @DF
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FILM CATALOGUE
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KATEGORIA A

Spravodajské a publicistické programy, magaziny a filmy
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CERSTVY VIETOR ZO SEVEROZAPADU - BOOM VETERNEJ ENERGIE
FRESH WIND FROM THE NORTH - WEST BOOM OF THE WIND ENERGY
FRISCHER WIND AUS NORDWEST - BOOM DER WINDKRAFTINDUSTRIE

Krajina/Country: Nemecko/Germany
Prihlasovatel/Applicant: German Television ZDF
Rézia/Director: \lolker Angres
Kamera/Photography: Axel Kortschik

Dizka filmu/Length of film: 29"

Povodny jazyk/Original language: nemecky/German

Volker Angres a Claudia Kriiger informuju o boome vo veternom priemysle, ktory
patri k jednému z mala odvetvi, ktoré sa napriek hospodarskej krize nadalej prudko
rozvijaju. Koeficienty prirastku sa pohybuju v dvojcifernych cislach. Kto by chcel dnes
kupit zariadenie veternej energie, musi akceptovat dodaciu dobu od 6 do 8 rokov.
Vyuzitie veternej energie na ziskavanie elektrického prudu je absolutne hightech a
¢arovnym slovickom v tejto suvislosti je e-Powering - nové veterné zariadenie s velkym
vykonom, ktoré moéze nahradit dve alebo tri staré s mensou energetickou uc¢innostou.
Dnes pokryvaju veterné zariadenia 8 % nasej spotreby prudu, a tendencia silne stupa.
Navyse veterny priemysel vytvara mnoho novych pracovnych miest.

Volker Angres a Claudia Kriger inform about the boom in the wind industry.
It is one of few industries, which is despite economic crisis still developing.
The increases could be count in double-digit numbers. Those who are nowa-
days interested in buying some wind energy production facilities have to agree
with a delivery time from 6-8 years. The use of wind energy for electric power
production is absolutely a high-tech matter and the magic word linked with it is
Re-Powering. New wind energy production facilities with higher power capacity,
can replace two or three of the old ones with lower power capacity. Nowadays
the wind energy facilities cover 8 % of the electric power consumption and it
has a strongly rising tendency. Moreover the wind industry creates many new
employment opportunities.
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KED VZDUCH ZABIJA
WHEN THE AIR KILLS
KDYZ VZDUCH ZABIJI

Krajina/Country: Ceska republika/Czech Republic
Prihlasovatel/Applicant: Ceska televizia, &tudio Ostrava
Rézia/Director: Petra Vselichova
Kamera/Photography: Patrik Hoznauer

Dizka filmu/Length of film: 26°

Pévodny jazyk/Original language: cesky/Czech

V ostravskom mestskom obvode Radvanice a Bartovice ludia stale dychaju velke
mnozstvo jedov. Odbornici tvrdia, Ze je len otazkou ¢asu, kedy kvoli tomu zacnd umie-
rat deti. O Ostrave sa uz celkom otvorene hovori ako o Uzemi s najznecistenejSim
ovzdusim v Eurdpe. V obytnych stvrtiach susediacich s hutami Arcelor Mittal su zakon-
né limity znecistenia ovzdusia prekracované az devatnasobne. Na Ostravsku, vdaka
emisiam prachu a karcinogénnych latok, kazdy den tisice obyvatelov podstupuju de-
satnasobne vyssie riziko onemocnenia rakovinou ako ostatni obyvatelia CR.

In Ostrava’s districts Radvanice and Bartovice people are constantly brea-
thing large amounts of toxins. According to scientist it is only the question of

Eva Scha”e: ova
0otsks lekaria

time, when children start dying of it. Town Ostrava is already regarded as the
area with the most polluted air in Europe. In the residential district next to metal-
lurgical plants Arcelor Mittal pollution is nine times higher than limits allowed by
law. In the Ostrava region thousands of people face every day ten times higher
risk of cancer than in the rest of Czech Republic, because of dust and carcino-
genic matters emissions.

KONIEC VODACTVA V CECHACH
THE END OF WATERMANSHIP IN CZECH REPUBLIC
KONEC VODACTVI V CESKU

Krajina/Country: Ceska republika/Czech Republic
Prihlasovatel/Applicant: Ceska televizia, &tudio Ostrava
Rézia/Director: Marek Hyza

Kamera/Photography: Karel Kajfosz

Dizka filmu/Length of film: 25°

Pévodny jazyk/Original language: cesky/Czech

Este nedavno to bola predovsetkym romantika, dnes na vode vitazi obchod, bez-
ohladnost a opilstvo. Pre¢ su casy, kedy sa na rieke stretavali iba znami a zdravili
sa ,,ahoj“. Vedeli o sebe, rieku mali radi, rozumeli si s nou. Na rieke bola radost aj
drina. Kde sa podela romantika? Zanikla v mnozstve alkoholu, revu a odpadkoch? Z
vodactva sa stal biznis. Aj biznis by vsak mal mat urcité hranice. A to, bezpochybne
na Geskych riekach nema... Ako to zmenit? Dokazeme si my, Cesi, vodacku tradiciu,
ktora je ,,rodinnym striebrom*, uchovat aj pre budice generacie?

It was not long ago when it was mainly romantic, but nowadays business,
thoughtlessness and drunkenness is what prevails. The times when people

used to meet friends and greet them “Ahoy” are gone. People knew each other,
loved the river and understood it. The river meant hard work, but also fun. Where
did all the romance go? Did it get lost in all the alcohol, scream and garbage?
The watermanship has turned to business. But business should have some li-
mits too. And there are definitely none on Czech rivers. How could we change
it? Are we Czechs able to save the watermanship tradition, which belongs to the
“family treasure” for the next generations?
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OBDOBIE LOVU
SEASON OF HUNT
SEASON OF HUNT

Krajina/Country: Rusko/Russia
Prihlasovatel/Applicant: Lola Stankova
Rézia/Director: Dmitryi Pishylin
Kamera/Photography: Viadimir Bologov

Dizka filmu/Length of film: 52°

Povodny jazyk/Original language: rusky/Russian

Vlky su notoricky zname nec¢akanymi Gtokmi, krutostou a tiez vdaka vlastnosti, za-
hadne sa objavit. Priroda stvorila tychto sivych predatorov ako neunavnych bezcov,
neoblomnych prenasledovatelov a vynikajucich uto¢nikov. Tato rafinovana zver sa v
loveni zlepSuje pocas celého Zivota a uz mladata su trpezlivo pripravované na lov. Prie-
merny vek vlkov je okolo 15 rokov, pri¢om uz vo veku troch rokov sa stavaju predatormi
schopnymi zautocit na velku korist. Dovtedy sa hiizevnato ucia rézne spdsoby a taktiky
lovu. Film opisuje bezné metody a konkrétne spdsoby, akymi viky lovia. Poukazuje na
neobyc¢ajné stopovanie, prepadnutie, obklucenie, utok a iné lovecké techniky vikov.

[
5 e LR -

Wolves are notoriously renowned for their sudden forays, mysterious appea-
rances and unlimited cruelty. The nature itself worked the grey predators out as
inexhaustible runners, hard pursuers and perfect attackers. These cunning and
clever beasts are bettering their hunting skills their whole lives long and train
their cubs patiently. With an average wolf lifetime about 15 years, wolves beco-
me mature predators able to attack a large prey when they are three years old,
and till then they learn intently all ways and means of hunt. The film tells about
the general methods and particular ways of wolves in hunt; it presents the rarest
shots of tracing, ambushing, encircling, raiding and other hunt techniques of
wolves.

POLOVAT JE NASE POTESENIE
HUNTINGS IS OUR PLEASURE
HONITI JE NASE POTESENI

Krajina/Country: Ceska republika/Czech Republic
Prihlasovatel/Applicant: Ceska televizia, $tudio Ostrava
Rézia/Director: Bretislav Rychlik
Kamera/Photography: Jiti Zykmund

Dizka filmu/Length of film: 26~

Pévodny jazyk/Original language: Cesky/Czech

Unikatna prirodna rezervacia v Bielych Karpatoch sa potichu a so suhlasom stat-
nych uradnikov stala sukromnym polovnickym revirom... Dokument z cyklu o problé-
moch spoluzitia v ¢eskej spolocnosti.

The unique natural reservation in highlands Biele Karpaty has quietly become

a private hunting zone with approval of public officials. It is a document from a
cycle about problems of coexistence in the Czech society.
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USPORNA ZIARIVKA: JEDOVATE VYPARY
ENERGY - SAVING LAMP: TOXIC FUMES
ENERGIESPARLAMPEN: GIFTIGE DAMPFE

Krajina/Country: Nemecko/Germany
Prihlasovatel’/Applicant: WDR Koln

Rézia/Director: Thomas Nell

Kamera/Photography: -

Dizka filmu/Length of film: 6

Povodny jazyk/Original language: nemecky/German

Kazda moderna usporna fluorescencna ziarivka obsahuje malé mnozstva ortuti. Z
tohto dévodu s nimi musime zaobchadzat ako s nebezpeénym odpadom. Ale ¢o je po-
trebné robit, ked' sa ziarivka rozbije? Nemozeme podcenovat mozné nebezpecenstvo
rozbitych sklenenych Ziariviek, hlavne u rizikovych skupin ako su tehotné zeny a malé
deti. Po rozbiti dojde k vylu¢ovaniu neviditelnych vyparov bez zapachu, ktoré negativ-
ne vplyvaju na zdravie ¢loveka. V sucasnosti vedci a lekari na celom svete diskutuju
o mnozstve ortuti v [ludskom tele, ktoré vedie k dlhodobym zdravotnym tazkostiam.
Pouzité, poskodené a rozbité usporné ziarivky nepatria do bezného odpadu, vyzaduju
si Specifické zberné miesta.

Minor amounts of mercury are contained in every modern fluorescent energy-
saving bulb.

Therefore they have to be disposed as hazardous waste. But what to do if
such bulb cracks?

Especially for at-risk-groups as pregnant women and small kids the risk of
broken glass bulbs is not to be underestimated: invisible odourless fumes are
released and inhaled with harmful effects to the health. The amount of mercury
in the human body that leads to sustainable health impairments currently is
debated by scientists and physicians worldwide.

Used, damaged and all the more cracked energy-saving bulbs don’t belong
into the regular waste but to special collection points.

)

VODA, KTORA BOLI
WATER WHICH HURTS
VODA, KTERA BOLI

Krajina/Country: Ceska republika/Czech Republic
Prihlasovatel/Applicant: Ceska televizia, &tudio Ostrava
Rézia/Director: Ales Koudela

Kamera/Photography: K. Keteles, P. Vildomec, K. Kajfosz, T. Nikel
Dizka filmu/Length of film: 59°

Po6vodny jazyk/Original language: ¢esky/Czech

Povoden si vezme nielen majetok ale aj kus duse. Ludia z Troubek a Bohumina-
Pudlova opét presli vodnym peklom a hladaju cestu, ako zit dalej. Roky 1997, 2002,
2007, 2010 sa zapisali do povedomia Cechov, Moravanov aj Slezanov predovsetkym
ako mimoriadne mokré, majetok beruce i smrtelné. Povodne sa pomaly stavaju niecim
,hormalnym®, niecim, ¢o patri k zivotu. Spravodajské zabery zo zaplavenych oblasti
vsak stale ohromuju. Osudy, pribehy, emocie...To vSetko ponuka tento dokument.

Floods take not only properties, but also a piece of one’s soul. People from

towns Troubek and Bohumina-Pudlova went again through “water hell” and they

¥

are trying to find the way how to start again. People of Bohemia, Moravia and
Silesia regions keep in mind the years 1997, 2002, 2007 and 2010 as extremely
wet, property taking and deathly. Floods have slowly become something that we
consider “normal”, something that has become a part of our lives. However the
news from flooded areas is still striking. Breathtaking life stories and emotions...
This is what this document is about.
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AZORY - RAJ NA KONCI SVETA
THE AZORES - PARADISE ON THE END OF WORLD
DIE AZOREN - PARADIES AM ENDE DER WELT

Krajina/Country: Nemecko/Germany
Prihlasovatel’/Applicant: Florian Guthknecht
Rézia/Director: Florian Guthknecht
Kamera/Photography: R. Ladkani, S. Braun

Dizka filmu/Length of film: 52"

Povodny jazyk/Original language: anglicky/English

Pred milionmi rokov sa z vriacich hlbin zeme vynorilo devat ostrovov. Napriek svojej
smrtiacej sile sa stali oazou Zivota. Ako zazrakom pritahuje tato oblast zvierata z roz-
nych kutov Zeme a v hlbinach mora mézeme najst nevsedné tvory. Ako si tam najdu
cestu, kedy sa objavia a pre¢o neustale navstevuju tento jedinecny ekosystém? To je
zaéhada, ktoru v sebe Azory ukryvaju.

Millions of years ago, nine islands rose up out of the seething depths of the
earth. In spite of their lethal powers, they’ve become an oasis of life. As if by ma-

gic, animals from all parts of the earth are drawn to this region, and in the depths
of the ocean remarkable creatures can be found. How they find their way here,
when they appear and why they continue visiting this unique ecosystem - these
are the mysteries posed by the Azores.

BUD VODA, MOJ PRIATEL
BE WATER, MY FRIEND
BE WATER, MY FRIEND

Krajina/Country: Taliansko/Italy
Prihlasovatel/Applicant: Serena Gramizzi
Rézia/Director: Antonio Martino
Kamera/Photography: Antonio Martino
Dizka filmu/Length of film: 14~

Pévodny jazyk/Original language: -

To, ¢o je dnes, nie je to isté, ¢o bolo véera a ani to, ¢o bude zajtra. Dokument je
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pribehom byvalych rybarov z malého mesta Muynaq, ktoré sa nachadza na uzemi, kde
kedysi bolo pobrezie Aralského jazera, Mestecko sa stalo takmer neviditelnym a jeho
obyvatelia sa stali obetami uz desatrocia nezastavitelnej prirodnej katastrofy.

What is today is not what it was yesterday, nor what it will be tomorrow.” In this
sentence the despair and the resignation of the ex fishers of Muynag, a little city
on those being the coast of Aral Sea. The city, being a ghost one by now, and
its inhabitants are the victims of an unstoppable environmental disaster, going
on since decades.



BOJ SO SLONMI - STIPLAVE CILI VERZUS CHOBOTY

CHILIES TO THE RESCUE!

ELEFANTENKRIEG SCHARFE SCHOTEN - DICKE RUSSEL

Krajina/Country: Nemecko/Germany

Prihlasovatel’/Applicant: ZDF Mainz

Rézia/Director: Herbert Ostwald

Kamera/Photography: R. Gockel, P. Glaub

Dizka filmu/Length of film: 43"

Pévodny jazyk/Original language: nemecky, anglicky/German, English

Nasledkom ochrannych opatreni a 20-rocného zakazu obchodovania so slonovinou
je, ze takmer vsetky krajiny v Afrike zaznamenali zvySeny pocet slonov. V minulych
dvoch desatrociach sa celkovy pocet tychto sivych gigantov zdvojnasobil na viac ako
30 000 jedincov, a to iba v Safari-Paradise v Keni. Zaroven sa aj pocet obyvatelov
zvysuje. Ludia a slony potrebuju pre seba miesto. Boj medzi ludmi a slonmi sa stava
ohavnejsim a nakladnejsim. Ochranari a majitelia polovnych revirov v Afrike sa snazia
najst nové sposoby, ako zvladnut situaciu s tymito obrami. Velkou nadejou su cili pa-
pricky, kedze dlhy sloni chobot je velmi citlivy na toto stiplavé korenie. Otazkou vsak
ostava: Je trvalé pokojné spoluzitie ludi a slonov vébec mozné? Kolko slonov este
africky kontinent znesie?

Protection measures and 20years of prohibition of the ivory trade are making
an impact: Almost all countries in Africa are reporting a rise in elephant num-
bers. In the past two decades, the population of these grey giants doubled to
over 30.000, alone in the Safari-Paradise of Kenya. At the same time the popula-
tion of humans is growing. Man and elephant require space. The battle between
humans and elephants is getting more grisly and costlier. Conservationists and
gamekeepers of Africa are researching new methods to manage the jumbos:

especially chilli peppers seem very promising as the elephants’ long trunks are
very sensitive to the hot spice. But the question remains: Is there any chance for
a permanent and peaceful coexistence of humans and elephants? How many
elephants can the African continent handle?

HLBOKO V DAZDOVOM PRALESE - PO STOPACH HARPYI

DEEP IN THE RAINFOREST- IN THE TRACK OF HARPIES
TIEF IM REGENWALD - AUF DER SPUR DER HARPYIE

Krajina/Country: Nemecko/Germany

Prihlasovatel’/Applicant: ZDF Mainz

Rézia/Director: M. Pollmann, R. Bergomaz

Kamera/Photography: R. Bergomaz, Y. Sandy, M. Allicock, S. Schoberl
Dizka filmu/Length of film: 43~

Pévodny jazyk/Original language: nemecky/German

Harpye su strasné mytologické bytosti, napoly vtak, napoly zena... alebo najmoc-

nejsie draveé vtaky sveta. Stisk ich pazurov je silnejsi ako zahryznutie ovciarskeho psa,
ich pazury su dlhsie ako pazury grizlyho. Ich ostrému zraku neujde nijaky pohyb a
ziadny vtak neleti cez konare stromov tak necujne a obratne. Nemecky filmar zvierat
Rainer Bergomaz a jeho indiansky kolega Yung Sandy prekonavaju dravé prudy, rieky
a vodopady, Splhaju sa na patdesiat metrov vysoké stromy, prebijaju sa cez krovie a
liany, aby nasli hniezdo tohto impozantného dravého vtaka. Pocas svojej dobrodruznej
expedicie ziskali filmari nielen fascinujuce pohlady do zivota harpyi, ale nasli aj zaca-
rované krajiny a stretli pocetné zvierata neznamych druhov...
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Harpies are mythological creatures, half birds, half woman... or the most
powerful predatory birds in the world. Their claw clasp is stronger than a bite of
a shepherd dog. Their claws are longer than those of a grizzly bear. Their sharp
vision does not miss a single movement and none of the birds is able to fly
through tree branches as quietly and skilfully as them. German filmmaker Rainer
Bergomaz and his Indian colleague Yung Sandy go through torrents, rivers and
waterfalls, climb 50 meter high trees and struggle with bush and lianas to find
the nest of this impressive predatory bird. The filmmakers gained during the
expedition not only fascinating sights into life of harpies, but they also found
magical land and met numerous unknown animal species...

HLADACI UTAJENYCH SVETOV
SEARCHERS OF SECRET WORLDS
HLADACI UTAJENYCH SVETOV

Krajina/Country: Slovensko/Slovakia
Prihlasovatel/Applicant: STV Bratislava
Rézia/Director: Pavol Barabas
Kamera/Photography: Pavol Barabas

DiZka filmu/Length of film: 32"

Pévodny jazyk/Original language: slovensky/Slovak

Dokumentarny film o podzemnych krasach a o cestach odhalovania tajomstiev slo-
venskych jaskyn. Musite ist hlboko do podzemia, klukatou cestou... Budete sa plazit
v bahne a v chlade, vo vlastnom pote, ktory vam po chvili primrzne na kozi. Péjdete zo
svetla do tmy, aby ste znovuobjavili svetlo, svetlo v sebe... Film Pavla Barabasa Hla-

daci utajenych svetov vas povedie spletou neuveritelnych tesnych chodieb a zaroven
mnozstvom priestrannych sieni tych najvzacnejsich jaskyn Slovenska. Predstavi vam
aj obdivuhodnych ludi - muzov a zeny, ktorym patri vdaka za to, ze nam spristupnili
podzemné bohatstvo, na ktoré mézeme byt pravom pysni.

This documentary film is about underground beauties and expeditions unco-
vering the secrets of the Slovak caves. You will have to go deep underground
and take a jagged path... You will have to creep in mud and cold, in your own
sweat, which will freeze after a while. You will go through light to darkness to
find the light again, the light you have inside you...

The film “In search of secret worlds” by Pavol Barabas will guide you through
incredible tangles of narrow corridors as well as through many spacious cave
chambers of the most precious caves in the Slovakia. It will present many ad-
mirable people- women and men. We can thank them a lot, because they made
our underground treasure, which we can be proud of, accessible for us.



LADOVEC AKO SOCHAR
THE ICE SCULPTOR
L‘ARTIGIANO GLACIALE

Krajina/Country: Svajciarsko/Switzerland
Prihlasovatel/Applicant: Imago Film SA
Rézia/Director: Alberto Meroni
Kamera/Photography: Alberto Meroni

Dizka filmu/Length of film: 40"

Povodny jazyk/Original language: taliansky/Italian

LLadovec umiera. Sedemdesiate roky boli svedkom straty tretiny jeho majestatu.
Smrtel'ny zapas trvajuci tisicrocia, ktory kvapku po kvapke zmaze cely svet a necha na
jeho mieste svet novy... Tieto kvapky odrezavali kisok po kusku zo sveta, ktory nas
obklopuje od zaciatku zivota na Zemi. Vytvorili Alpy a systém pohori na nasej planéte.
Dali nam vodopady a jaskyne. Su to pramene zivota, poskytuji nam nas najcennejsi
zdroj, vodu... Ely Riva je fotograf z talianskeho Svajciarska. Roky stravil dokumento-
vanim vztahov ¢loveka s prirodou. Teraz sa vydal na osamelu cestu, aby odhalil novy
svet, ktory wytvoril ladovy sochar. Hlavnym hrdinom je ladovec Bosodino, ktory vo
vySke 3 272 metrov nad morom dominuje alpskym predhoriam.

The glacier is dying. The seventies have witnessed the lost of one third its
majesty. A millennia lasting throe, which drop by drop wipes away the entire
world and leaves a new one in its place... These drops have been carving out
the world which surrounds us since the beginnings of life on Earth. They crea-
ted the Alps and all the mountain ranges on the planet. They gave us waterfalls
and caves. They are the springs of life which provide our most essential resou-
rce: water. Ely Riva is a photographer from lItalian Switzerland, who has spent
years documenting man's relationship with nature. Now he sets off on a solitary
journey to discover this new world created by the ice sculptor. The protagonist
is the Basodino glacier which, at 3272 meters (10738 feet) above sea level,
dominates the Alpine foothills.

MONGOLSKO - V TIENI DZINGISCHANA
MONGOLIA - IN THE SHADOW OF GENGHIS KHAN
MONGOLSKO - V TIENI DZINGISCHANA

Krajina/Country: Slovensko/Slovakia
Prihlasovatel/Applicant: K2 Studio

Rézia/Director: Pavol Barabas
Kamera/Photography: Pavol Barabas

Dizka filmu/Length of film: 61°

Pévodny jazyk/Original language: slovensky/Slovak
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Obavana, preklinana i obdivovana - taka ako jej zakladatel, za zivota nikdy nepora-
zeny vojvodca, Dzingischan. Magicka krajina, hladajuca svoju suc¢asnu tvar v odkaze
z 13. storocCia, sa pod menom Pax Mongolika stala najvacsou riSou, aka kedy uzre-
la svetlo sveta. V dobrodruznom putovani nehostinnou prirodou, mimo zvycajnych
ciest, objavujeme aj druhu, neznamu a prekvapivo osvietenecku tvar vybojného doby-
vatela, ktorého novatorské snahy zanechali ovela hlbsiu stopu v mysleni a vyvoji celej
[udskej spolo¢nosti, ako sme ochotni priznat.

Feared, imprecated but even admired- as well as its founder, never defeated
chieftain Genghis Khan. The magic land, called Pax Mongolica , once became
the largest empire that the world has ever seen. It is searching for its present
face in the heritage of the 13th century. The adventurous wandering off roads
in the inhospitable land helped us to discover a new, unknown and surprisingly
enlightened side of the aggressive conqueror, whose innovative efforts left a
much deeper footprint in the thinking and development of the whole of human
society than we are willing to admit.
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OSTROV V OBLAKOCH
SKY ISLAND
SKY ISLAND

Krajina/Country: USA/USA
Prihlasovatel/Applicant: PBS

Rézia/Director: John Grabowska
Kamera/Photography: S. Ruth, J. Britt, D. Taylor
Dizka filmu/Length of film: 26

Poévodny jazyk/Original language: anglicky/English

V severnej casti Nového Mexika, uprostred puste, divokej, drsnej krajiny, vyrasta
sopec¢né pohorie Jemez Mountains, ktoré je oddelené od ostatnych pohori. Tento tzv.
Ostrov v oblakoch je obklopeny pustou. Ostrov v oblakoch dotvara okuzlujucu krajinu
a miesto pre ludi uprostred tohto pohoria. Klimatické zmeny spésobuju dramatické
striedanie puste a vysokohorského ekosystému. Vo filme ucinkuje znama americka
herec¢ka Meryl Streep a nositel Pulitzerovej ceny N. Scott Momaday .

In Northern New Mexico a range of mountains rises up from the high desert,
a wild, rugged land of the Faraway Nearby. The volcanic Jemez Mountains are

isolated from all other ranges — an island in the sky, surrounded by a desert sea.
Sky Island profiles this enchanting landscape and humankind|‘s place within it,
with climate change effects already dramatically altering the desert and alpine
ecosystem. The film features narration by Pulitzer Prize winner N. Scott Moma-
day and acclaimed actress Meryl Streep.

NESTABILNA PODA: HROZBA MASIVNYCH ZOSUVOV PODY
UNSTEADY GROUND: THE THREAT OF MASSIVE LANDSLIDES
UNSTEADY GROUND: THE THREAT OF MASSIVE LANDSLIDES

Krajina/Country: Japonsko/Japan

Prihlasovatel/Applicant: NHK

Rézia/Director: Takeshi Shibasaki

Kamera/Photography: Tetsuro Yasuda

Dizka filmu/Length of film: 49°

Pévodny jazyk/Original language: anglicke titulky/English subtitles

Rekordné lejaky spésobené mimoriadnym pocasim zmenili predstavu o tom, ¢o
zosuv pody je. V auguste 2009 sa v juznom Taiwane zosunula jemne naklonena poda
tesne pod vrcholom hory. Masivny zosuv s hibkou viac ako 10 metrov znigil dedinu

pod vrcholom, pricom vyhaslo viac ako 500 zivotov. Katastrofa Sokovala odbornikov

pre prevenciu katastrofickych udalosti, pretoze tato oblast nebola povazovana za ri-
zikovu. Globalne oteplovanie dramaticky zvysilo riziko zosuvov pody po celom svete.

Tento program skuma prirodné fenomény nového typu a zameriava sa na udalosti v

Taiwane a Japonsku.

Record-breaking downpours caused by abnormal weather have begun to
transform the concept of a landslide. In August 2009, a gently sloping mountain
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in southern Taiwan suffered a major collapse near its peak. A massive landslide,
known as a deep-seated slope failure, crushed a village below and took over
500 lives. This catastrophe in an area not considered at risk shocked disaster
prevention specialists. Across the world, global warming has dramatically incre-
ased the risk of these landslides. The program examines this new type of natural
disaster, focusing on the cases of Taiwan and Japan.




OHROZENE KRIDLA - MIZNUCA KRAJINA
ENDANGERED WHINGS - DISAPPEARING LAND
OHROZENE KRIDLA - MIZNUCA KRAJINA

Krajina/Country: Slovensko/Slovakia
Prihlasovatel/Applicant: STV Bratislava
Rézia/Director: Jaroslav Mikus
Kamera/Photography: Jaroslav Mikus

Dizka filmu/Length of film: 27

Povodny jazyk/Original language: slovensky/Slovak

Film volne nadvazuje na prvu ¢ast rovhomenného dokumentarneho filmu s podtitu-
lom Hladanie krajiny. Ich spoloénym menovatelom je patranie po pri¢inach miznutia
zivocisnych druhov z Uzemia Slovenska. V prvej Casti si tvorcovia za objekt svojho
pozorovania zobrali dropa fuzatého, orla kralovského a kraklu belasokridlu, v druhej
Casti si vS§imaju dalsich troch nenapadnych obyvatelov luk a poli - hvizdaka velkého,
chriastela polného a plamienku driemavu. Spolu s tromi sprievodcami, pre ktorych sa
sledovanie tychto troch vytracajucich sa druhov vtakov stalo Zivotnym poslanim a tak
trocha i osudom, sa budeme tulat po vihkych lukach juzného Slovenska aj po zakuvit-
nutych lukach hornej Oravy...

The film is a free episode to the documentary carrying the same name and
subtitle Searching for the land. The both episodes focus on the searching for

the causes of animal species extinction in Slovakia. In the first episode the pro-
ducers chose for their observation Great Bustard (Otis tarda), Eastern Imperial
Eagle (Aquila heliaca) and Coracias cyanus. The second episode they observe
another three inconspicuous inhabitans of meadows and fields- Eurasian Cur-
lew (Numenius arquata), corncrake (crex crex), common barn owl (Tyto alba).
Together with three guides, we will wander through wet meadows in southern
part of Slovakia and blossomed meadows of Upper Orava. Following those slow-
ly disappearing bird species is kind of a life mission and partly also a destiny
for our guides.

OSTROV TUCNIAKOV (1. epizéda)
PENGUIN ISLAND (1. episode)
PENGUIN ISLAND (1. episode)

Krajina/Country: Australia/Australia
Prihlasovatel/Applicant: 360 Degree Films
Rézia/Director: Simon Target
Kamera/Photography: David Parer, ACS

Dizka filmu/Length of film: 55

Pévodny jazyk/Original language: anglicky/English

Svetozname malé tu¢niaky modré z australskeho ostrova Phillip Island zabavaju viac
ako pol miliéna turistov roéne ,,pochodom” zo spenenych vin do svojich hniezd. Ale
Zivot tuéniakov je mimo pochodu este zaujimavejsi...

The world famous Little Penguins of Australia’s Phillip Island entertains half
a million tourists a year with a sunset parade from the surf to their burrows. But
behind the scenes, the penguins’ lives are even more interesting.
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PAPUA, PEKLOM NAVZDORY
EXPEDITION IN GREEN HELL
PAPOUASIE, ENFER ET CONTRE TOUT

Krajina/Country: Francuzsko/France
Prihlasovatel/Applicant: IRD Audio

Rézia/Director: Christine Tournadre
Kamera/Photography: Christine Tournadre

Dizka filmu/Length of film: 52"

Povodny jazyk/Original language: francuzsky/French

Papua Nova Guinea lezZi v Indickom oceane. Patri k najmenej preskiimanym oblas-
tiam na zemeguli. Tim na ¢ele s dvojicou vyskumnikov sa vyda do pralesa s cielom
najst, spisat a napokon aj zachranit posledné rybky z rodu dihoviek na Zemi. Co spo-
Ciatku vyzeralo ako jednoducha vedecka vyprava, sa neskér zmenilo na putovanie v
Jterraincognita“ - nepoznanej krajine. Miesto, kde sa priroda bez jediného varovania
zmeni na smrtelnu pascu.

On the outskirts of the Indian Ocean lies Papua New Guinea, one of the rare
unexplored territories of the planet. A team led by two researchers enter the
primeval jungle. Their goal: to find, inventory and finally save the Earth’s last ra-
inbow fish. What starts as a neat scientific mission becomes an odyssey in terra
incognita: a place where nature itself can turn, without warning, into a deadly
trap.

POSLEDNE DNI SHISHMAREFU
THE LAST DAYS OF SHISHMAREF
THE LAST DAYS OF SHISHMAREF

Krajina/Country: Holandsko/Netherlands
Prihlasovatel’/Applicant: Miroir Film
Rézia/Director: Jan Louter

Kamera/Photography: Melle Van Essen

Dizka filmu/Length of film: 93~

Pévodny jazyk/Original language: anglicky/English

Posledné dni Shismarefu je dokumentarny film o troch rodinach z kmena Eskimakov
Inupiag, ktoré Ziju tesne za polarnym kruhom na Aljaske. Ich tradiény spdsob Zivota
pravdepodobne skonéi v priebehu jednej alebo dvoch generéacii. Sledovanim troch
rodin pocas ich bezného zivota v zime a v lete, napokon spozorujeme ovela vacsiu
tragédiu. Uz roky Eskimaci z osidlenia Shishmaref prezivaju noénu moru, kedze kvoli
globalnemu oteplovaniu ich ostrov pohlcuje ocean. Hlavnou témou filmu je stret kultur
a vSeobecné zname témy ako identita a prekrocenie hranic.

The last day of Shishmaref is a documentary about three Inupiaq families who
are living just below the polar circle in Alaska. Within one or two generations
their traditional lifestyle of subsistence will come to an end. By filming three
families during their daily life, in winter and summer, a much more tragedy will
become visible. For years the Eskimos of the settlement Shishmaref are living
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in a nightmare: because of the Global Warming their island will be swallowed by
the ocean. Underlie the story of the film is about a clash of cultures and univer-
sal themes like identity and transcendence.



PELIKANOVA HLIADKA
PELICAN'S WATCH
PELICAN'S WATCH

Krajina/Country: Grécko/Greece
Prihlasovatel/Applicant: studioCrocus
Rézia/Director: Lea Binzer
Kamera/Photography: Lea Binzer

Dizka filmu/Length of film: 67

Povodny jazyk/Original language: grécky/Greek

RIEKA V PRUDE CASU
THE RIVER IN A PERIOD OF TIME
REKA V PROUDU CASU

Krajina/Country: Ceska republika/Czech Republic
Prihlasovatel/Applicant: Ceska televizia Praha
Rézia/Director: Jiti Vaclav
Kamera/Photography: Josef Nekvasil

Dizka filmu/Length of film: 28°

Pévodny jazyk/Original language: ¢esky/Czech

Dokument o réznych podobach vodnych tokov v nasej krajine a nevyhnutnosti ich
ochrany. Dnes zijeme akoby na hojdacke... burzovej, ekonomickej, klimatickej, poli-
tickej, pri plynucej rieke citime tep Casu, Cas, ktory je dIhsi nez nase momentalne sta-
rosti. Rieka Ohre je najmenej znama ¢eska rieka, krajina medzi Doupovskymi horami a
Krusnymi horami nie je prilis zobrazovana v ¢eskom umeni. A tak sa vypravme na cestu
po tejto rieke a pozorujme jej premeny v réznych roénych obdobiach. Od lakta rieky,
kde sa tycCi stredoveky hrad Loket so starym mestom, cez Kadan, starodavne dediny
a mlyny, Nechranicku priehradu, Libochovice az do Litoméric, kde sa rieka vlieva do

Mala skupina fudi na ostrove Santorini ma jedine¢nu povinnost, a to zachovavat
tradiciu vinarstva. Po cely rok autori filmu sledovali pracu dvoch pestovatelov hrozna a
jedného vinara na vinici a vo vinarskom zavode. Nikos Pelekanos, Christos Dalmiras
and Paris Sigalas su fascinujucim prinosom nielen vzhladom na suc¢asnu finanénu
situaciu: Vinica v Santorini, mozno jedna z najstarsich v Europe, momentalne odolava
zaniku, kvoli vynosnejsim a stale rastucim aktivitam v oblasti vystavby a turizmu. Na-
pokon, a napriek vSetkym prekazkam, skupina dosiahne harmonické spoluzitie vdaka
spoloénym cielom, ktorymi su pestovanie hrozna a pitie vina.

A small community on the island of Santorini has a unique duty: that of pre-
serving the tradition of wine growing. We follow two wine growers and one wine
maker, during a year of work in the vineyards and the winery. Nikos Pelekanos,
Christos Dalmiras and Paris Sigalas are facing issues, due, not only to the cur-
rent financial climate: Santorini’s vineyard, may be the oldest in Europe, mean-
while, it is threatened with extinction, compromised by all the more profitable
and ever-growing activity in construction and tourism. In the end, and despite
the obstacles, the community achieves a harmonious coexistence through a
commonly shared reality: that of vine growing and wine drinking.
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Labe. Uvidime divoku krajinu, skalné utvary, luzné lesy aj krajinu okolo elektrarne Tu-
Simice a znehodnotenu podu...

Documentary is about variations of rivers in our country and the necessity of
their protection. Today we live as on a swing... swing of stock market, economy,
climate, politics and while standing next to a river we can feel the time, which
is much longer than our troubles at that moment. Ohré is a not very well known
Czech river. The country between mountains Doupovské hory and Krusné hory
is not often depicted in Czech art. Let us go on a trip along this river to observe
its changes in different seasons of the year. From the elbow of the river, where
the middle aged castle Loket with its old town rises up, trough town Kadan, old
villages and mills, dam Nechranicku priehradu, through towns from Libochovice
to Litomérice, where the river issues the river Labe. We see the wild land, stone
formations, floodplain forests and even the land around the power plant Tusimi-
ce and devaluated soil...
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STRAZCA DIVOCINY
KEEPER OF THE WILDERNESS
STRAZCA DIVOCINY

Krajina/Country: Slovensko/Slovakia
Prihlasovatel/Applicant: Arolla Film, s. r. 0.
Rézia/Director: Robert Rajchl
Kamera/Photography: Robert Rajchl, Erik Balaz
Dizka filmu/Length of film: 53"

Povodny jazyk/Original language: slovensky/Slovak

Z pohladu prirody je to nedavno, ¢o sa divoc¢ina rozprestierala po celej Eurépe.
Dnes jej zostavaju posledné pevnosti. Jednou z nich je tajomna Ticha dolina v slo-
venskych Tatrach. Jej odlahlé rokliny a ¢arovné pralesy si domovom pre asi Styridsat
medvedov, ktoré tu moézu zit bez akychkolvek konfliktov s ¢lovekom. Dvaja mladi filma-
ri sa rozhodli neskreslene zdokumentovat zivot tohto charizmatického zvierata, strazcu
divociny, a upozornit tak na miznuci svet nesputanej divokej prirody, kde ¢lovek je len
pozorovatelom.

V LUCNOM KRALOVSTVE
IN THE MEADOW KINGDOM
V LUCNOM KRALOVSTVE

Krajina/Country: Slovensko/Slovakia
Prihlasovatel/Applicant: STV Bratislava
Rézia/Director: Zdeno Vlach

Kamera/Photography: Zdeno Vlach

Dizka filmu/Length of film: 27

Povodny jazyk/Original language: slovensky/Slovak

Alpinske luky su jedingym povodnym lu¢nym ekosystemom. Vyskytuju sa len vo Vy-
sokych a Nizkych Tatrach, v nadmorskych vyskach nad 1 800 m. Film predstavuje
ekosystém pocas celého vegetacného obdobia, od skorej jari do neskorej jesene, a
priblizi Zivot jeho obyvatelov - kamzika vrchovského, svista vrcharskeho, zo spevavcov
vrcharku Cervenkastu a murarika Cervenokridleho. Lovny revir tu maju vsetky velké
Selmy - medved, vk a rys. Nosnymi biotopmi filmu budu alpinske luky v Belanskych
Tatrach, Cervenych vrchoch, Kvetnica vo Velickej doline a tiez holne pasmo v Sloven-
skom rudohori, vo Velkej Fatre, okolie Velkeho Rozsutca, Velky Choc a Sivy vrch.

Alpine meadows are the only ecosystems of the meadow origin. We can find
them only in High and Low Tatras, 1800 m above the sea level. The film presents
this ecosystem during the whole vegetation period, from the early spring until
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Keeper of the Wilderness - From the nature’s point of view, it is not so long ago,
that wilderness spread all across Europe. Nowadays, only the last strongholds
remain untaken. One of them is the mysterious Ticha (Silent) valley in the Tatra
Mountains of Northern Slovakia. Its remote ravines and magical old-growth fo-
rests are safe home to about forty brown bears, which can live here without any
disturbances. Two young conservationists and film-makers decided to portray
the life of this charismatic animal - the keeper of the wilderness, and through it
show the threats faced by the last remains of European wilderness.

late autumn. It shows more closely the life of its dwellers- chamois (Rupicapra
rupicapra tatrica), marmot (Marmota marmota), from songbirds Prunella collaris
a Tichodroma muraria. It is a game place of all the big beasts- bear, wolf and
lynx. The main biotops of the film are alpine meadows in mountains Belanske
Tatry, Cervené vrchy, Kvetnica in valley Velicka dolina and also ridge zone in
mountains Slovenské rudohorie, Velka Fatra, around peaks Velky Rozsutec,
Velky Choc¢ and Sivy vrch.




UHLIE V DUSI
COAL IN THE SOUL
ZENY HSR

Krajina/Country: Ceska republika/Czech Republic
Prihlasovatel/Applicant: Ceska televizia, Praha
Rézia/Director: Ondrej Povraznik, Martin Dusek
Kamera/Photography: P. Bednar, S. Kugera, T. Novacek
Dizka filmu/Length of film: 58"

Povodny jazyk/Original language: cesky/Czech

Dokumentarny portrét dvoch Zien, ktoré hraju svoju osobnu partiu na sachovnici
osudu Horniho Jiretina, ohrozeného tazbou hnedého uhlia. Tvorcovia ocenovaného
filmu Poustevna, das ist Paradies tentoraz s typickym mixom citlivosti a irénie cez
dve vyrazné zeny - tlacovu hovorkynu spolo¢nosti a kastelanku, ekologicku aktivistku,
portrétuju krajinu povrchovych bani v severnych Cechach. Cez osobné pribehy naze-
raju aj na aktualny problém likvidacie mesta Horni Jifetin, ktoré stoji v ceste dalsiemu
rozsirovaniu Sachty.

A documentary portraits two women, that play a very personal game with
the fate of the town Horni Jifetin, which is endangered by coal-mining. The film
producers of the film With typical mixture of sensitive approach and irony the
authors show the whole case and use both women, press agent of the mining
company and chatelaine, eco-activist, the land around surface mines in nor-
thern part of Czech republic as their guides. Their personal stories mirror the
current problem of liquidation of Horni Jifetin, small town that lies in the way of
further coalmining.

ZISK, ZNECISTENIE A PODVOD: BP A ROPNA SKVRNA

PROFIT, POLLUTION AND DECEPTION: BP AND THE OIL SPILL =

VERDIENEN, VERHEIMLICHEN, VERSCHMUTZEN: BP UND DAS OLLECK

Krajina/Country: Nemecko/Germany
Prihlasovatel/Applicant: WDR Kaln

Rézia/Director: \olker Barth

Kamera/Photography: -

Dizka filmu/Length of film: 44~

Poévodny jazyk/Original language: nemecky/German

Ropna plosina Deepwater Horizon bola znama ako jedna z najbezpecnejsich vrt-
nych plosin v prevadzke. Tesne pred ukoncenim prieskumu do hibky 5 600 m sa
spustil alarm. Pocas styroch mesiacov od vybuchu prudila surova ropa prameniaca
z morského dna do Mexického zalivu. Spolo¢nost British Petrol (BP) sa snazi zvlad-
nut situaciu. Nadviaze spolupracu s Pobreznou strazou Spojenych statov americkych,
nasledne je prisun informacii obmedzeny na novy fenomén na poli spravodajstva tzv.
embedded journalism. Ked' sa vyte¢ené mnozstva zacali premienat na este doposial
nepoznanu ekologicku katastrofu, BP sa stala pre svoje metody Cistenia ter¢om kritiky.
O tri mesiace konecne unik ropy zastavili. VSetky kamery sledujuce udalosti nazivo sa
vypli, verejnost uz nebola zaplavena spravami a zdalo sa, Ze vSetko sa vratilo spat do
normalu. BP a unik ropy ostal iba symbolickym pribehom o nebezpecnej hre medzi
prirodou, miestnymi ludmi, viadou a medzinarodnymi spolo¢nostami.

The Deepwater Horizon was known as one of the safest drilling rigs in service.
When the alarm went off, it was just about to complete an exploration-well in 5
600m of depth. For months after the explosion crude oil gushes into the Gulf of
Mexico from the wellhead on the sea floor. BP scrambles to control the situati-
on. Forming a tie with the US Coast Guard, all information flow is restricted into
a new form of “embedded journalism”. Yet when the spill amounts to an envi-
ronmental disaster of so far unknown dimensions, BP and it’s clean-up methods
come under fire. Then, 3 month later, the leak is finally stopped. All live-cams are
switched off, no more reports enter the public, and all seems back to normal. BP
and the Oil Spill turns thereby into a symbolic story, about a reckless power-play
between nature, local people, the government, and international corporations.
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BIOMIMIKRY - JEDNODUCHO GENIALNE!
BIOMIMICRY - SIMPLY BRILLIANT!
BIOMIMIKRY - NATURLICH GENIAL! tors. The human dwellings are above all energy eaters- they damage the CO,, ba-

N lance and burn up a lot of fossil fuels. How to build without affecting the climate
Krajina/Country: Nemecko/Germany in negative way and at the same time not to give up our comfort? Researchers
Prihlasovatel’/Applicant: ZDF Mainz like German professor Ingo Rechenberg and architecture agencies in Stuttgart
RézZia/Director: André Rehse work on surprising solutions, which they have observed in the nature.
Kamera/Photography: Fabian Welther
Dizka filmu/Length of film: 52"

Povodny jazyk/Original language: nemecky/German

Efektivne stavitelstvo ukazuje, akymi jednoduchymi trikmi a metodami si fauna a flo-
ra napomahali po miliony rokov, aby sa chranili pred vSetkymi vonkajsimi nepriaznivymi
vplyvmi. Ludské obydlia su naproti tomu predovsetkym pozierace energie - poskod-
zuju rovnovahu CO, a spotrebuvaju mnozstvo fosilnych surovin. Ako mame stavat, aby
to malo na klimu neutralny dopad, bez toho, aby sme sa vzdali komfortu? Badatelia,
ako nemecky profesor Ingo Rechenberg a architektonické kancelarie v Stuttgarte,
pracuju na prekvapujucich rieseniach, ktoré odpozorovali z prirody.

Effective building shows, which simple tricks and methods the fauna and flora i A AR A R B -
use over millions of years to protect themselves against external dangerous fac-

DEVAT A POL: HORY V NEBEZPECENSTVE
NINE-AND-A-HALF: MOUNTAINS IN DANGER
NEUNEINHALB: BERGE IN GEFAHR Kazdoro¢ne sa miliony lyziarov a snowboardistov vybert na lyzovadku do Alp. Vag-

Sina z nich netusi, aku velku Skodu tym spésobuju alpskej prirode, trpi predovsetkym

Krajina/Country: Nemecko/Germany flora a fauna. Benni a Raphael su snowboardisti a miluju volné jazdy mimo vyznace-

Prihlasovatel/Applicant: WDR Cologne nych svahov. Nie je to nebezpecéné iba pre Sportovcov ale aj pre zvierata. Dokument
Rézia/Director: Maike Pies Devét a pol poukazuje nato, do akej miery ohrozuju zimné $porty hory a nac¢o by sme
Kamera/Photography: Martin Beume uréite nemali zabudnut pocas zjazdov, aby sme ochranili seba aj prirodu.

Dizka filmu/Length of film: 10

Pévodny jazyk/Original language: anglicky/English Every year, millions of winter athletes are skiing and snowboarding in the Alps.
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Many of them do not know that they do a big harm to the nature with it, especial-
ly in the flora and fauna. Benni and Raphael are snowboarders and they love to
free ride offside the regular slopes. That is not just dangerous for the athletes,
but for the animals as well. In which ways winter sport adventures the moun-
tains, and which things you definitely have to keep in mind while freeriding to
protect the nature and yourself,. shows this episode of nine-and-a-half.

DIVOKE JAPONSKO: ZAZRAKY ZIVOTODARNYCH vOD

WILD JAPAN: THE WONDERS OF ABUNDANT WATERS
WILD JAPAN: THE WONDERS OF ABUNDANT WATERS

Krajina/Country: Japonsko/Japan

Prihlasovatel’/Applicant: NHK Japan Broadcasting Corporation
Rézia/Director: Y. Adachi, K. Kitamura

Kamera/Photography: H. Takaoka, T. Nagai, M. Wada

Dizka filmu/Length of film: 58"

Povodny jazyk/Original language: anglickeé titulky/English subtitles

Dvojdielny serial odhaluje tajomstva Japonskych ostrovov, zazraku prirody. Druha
Cast sa zaobera problematikou mora. Najnovsie studie ukazali, Ze japonské vody sa
vyznacuju najvacsou biodiverzitou na celom svete. Nachadza sa v nich az 34 000 ras-
tlinnych a zZivocisnych druhov, ktoré predstavuju 15 percent celkového podmorského
zivota. Tato rozmanitost je nasledkom réznych neobyc¢ajnych geologickych podmie-
nok, aj vdaka sutoku teplych a studenych oceanskych prudov. Funguije tu taktiez tzv.
prirodny podmorsky ,,dopravny pas*, ktory prinasa potravu pre Japonsko zo vzdiale-
ného Ruska. Tieto vody skutocne ponukaju prekrasne obrazy, ktoré sa nam podarilo
zachytit kamerou pocas troch rokov.

This two-part series explores the secrets of the Japanese Islands, a miracle
of nature. Part 2 focuses on the sea. Recent studies show that Japanese waters
are the most biodiverse in the world, with about 34,000 species, representing
15% of the earth’s total marine life. This richness is the result of many unusual
geological conditions, including a unique  of frigid and warm ocean currents,
and a natural undersea “conveyer belt” that brings nutrients to Japan from far-
away Russia. These waters truly offer spectacular sights, which were captured
on film over a period of three years.

LOVCI LESNYCH TIiSIN
HUNTERS OF THE FOREST’S SILENCE
LOVCI LESNYCH TiSIN

Krajina/Country: Slovensko/Slovakia
Prihlasovatel/Applicant: STV Bratislava
Rézia/Director: Zdeno Vlach

Kamera/Photography: Zdeno Vlach

Dizka filmu/Length of film: 26

Povodny jazyk/Original language: slovensky/Slovak

Slovensko s ¢lenitym prirodnym charakterom je krajinou rozmanitych biotopov. Od-
raza sa to aj v pestrej druhovej skladbe Zivocichov. Svojraznu, od ostatnych vtakov
odlisnu skupinu tvoria sovy. A to najma zvlastnym spésobom zivota, vzhladom aj hla-
sovym prejavom. Sovy ziju prevazne v noci, preto je ich zivot zahaleny tajomstvom,
opradeny mnohymi poverami. Na to, aby zaregistrovali v tme nejaky objekt, im staci
zlomok jediného luxu. Este lepsie je vybaveny ich sluch a ak k tomu priratame takmer
nehluény let, pochopime ich schopnost zit a lovit v no¢nych hodinach. Sovy su sym-
bolom mudrosti, tuzby po vzdelani. Ich mozog patri k najdokonalejsim medzi vtakmi.
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Maju mimoriadne vyvinuty zrak a sluch. V Eurépe hniezdi 13 druhov sov, z toho 10

2011 ':
druhov Zije na Uzemi Slovenska. Najmensia sova, kuvic¢ok vrab¢i, ma hmotnost iba 6

i ‘ i I I I i ‘ I I I i i dekagramov, najvacsi vyr skalny az 3 kilogramy.

Slovakia and its natural jagged character is a land of various biotops. It can be
seen in the variety of animal species. Owls belong to a peculiar group, different
from other bird species, especially because of their way of life and according to
the appearance and their voice expressions. Owls are active mostly during the
night, so their life is under the veil of secrecy, emblazoned with superstitions. To
notice some object in the dark they need only a fragment of lux. Their sense of
hearing is even better if we count the almost noiseless flight we can understand
their ability to live and hunt during the night. Owls are used as a symbol for wis-
dom and desire for education. The owl’s brain is most developed from between
all the birds. Their sense of seeing and hearing is highly developed. In Europe
there are 13 species of owls and 10 of them live in the area of Slovakia. The
smallest owl is Eurasian Pygmy-owl! (Glaucidium passerinum), which weights
only 6 dekagrams and the largest is the Eurasian Eagle Owl (Bubo Bubo).

HLADANIE MRAKOV
HUNTING CLOUDS N\'IR : F
AUF WOLKENJAGD E I201 1

Krajina/Country: Nemecko/Germany

Prihlasovatel’/Applicant: WDR Kdln going to hunt clouds and accompanies one of the best quick-motion-photogra-
Rézia/Director: Wolfgang Lemme phs. Furthermore Quarks & Co examines the question, if it is actually possible
Kamera/Photography: - to manipulate the weather. Quarks & Co tells the story of a paraglider, who was
Dizka filmu/Length of film: 45" elevated by the suction of a thundercloud to a height of nearly 10.000 metres.
P6vodny jazyk/Original language: nemecky/German Quarks & Co shows, that clouds are not just the annoying producer of rain, but

make life on earth possible in the first place.

Oblaky su fascinujuce stvorenia, ktoré pozostavaju z nespocetnych kvapiek vody.
Ich mena su Cirrus, Stratus or Cumulus, niekedy sa vznasaju ako ovecky ponad oblo-
hu, niekedy sa zasa tycia ako vysoké pohorie... Oblaky nam oznamuju, ze bude teplé
pocasie, no rovnako mézu byt predzvestou burky. Vedecky program televizie WRD
Quarks & Co sa chysta nahanat oblaky a sprevadzat pritom jedného z najlepsich,
tzv. motion picture fotografov. Navyse Quarks & Co sa zaobera otazkou, Ci je mozné
nejako manipulovat - ovplyvnovat pocasie s pocasim. Opisuje pribeh paraglidera,
ktorého burkovy mrak vytiahol do vysky takmer 10 000 metrov. Dokument poukazuje
na fakt, ze oblaky nie su iba otravni tvorcovia dazda. Zivot na Zemiby bez nich vébec
nebol mozny.

Clouds are fascinating creatures, which consist of uncountable waterdrops:
Their names are Cirrus, Stratus or Cumulus; sometimes they sail like white
sheep above the sky, sometimes they hulk up like huge mountains; Clouds can
announce warm weather or they are the forerunner of a storm. Quarks & Co is
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LAGUNA ANZALI
ANZALI POND

Krajina/Country: Iran/Iran
Prihlasovatel/Applicant: IRIB

Rézia/Director: Saied Nabi

Kamera/Photography: -

Dizka filmu/Length of film: 39"

Povodny jazyk/Original language: perzsky/Perzian

Film zobrazuje environmentalnu katastrofu spésobenu ¢lovekom, priemyselnou ¢in-
nostou a tranzitnou cestou, kvoli comu jeden z najkrajsich rybnikov na svete, rybnik
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rybnika a spravani vodnych vtakov pri rybniku.

The film depicts the environmental catastrophe caused by humans, industrial
activities, and the transit road that are leading Anzali Pond - one of the most

beautiful ponds in the world - to destruction. Giving information about the pon-
d'’s ecosystem and the behaviour of the pond'’s birds are other issues dealt with
in the film.

TAJOMSTVA UKRYTE POD HLADINOU (1. a 2. DIEL)

THE MISTERIE HIDDEN UNDER THE WATER (Part 1. and 2.)

TAJEMSTVi UKRYTA POD HLADINOU (1. a 2. DiL)

Krajina/Country: Ceska republika/Czech Republic
Prihlasovatel/Applicant: CTV

Rézia/Director: Hugo Habrman
Kamera/Photography: Hugo Habrman

Dizka filmu/Length of film: 2 x 25

Pévodny jazyk/Original language: cesky/Czech

Rezisér a kameraman Hugo Habrman je expertom na nakrucanie zaberov pod vo-
dou. Nie vSak pod morskou hladinou, Specializuje sa na tajuplny podvodny svet v
Cechach. So svojou $pecialnou technikou dokaze trpezlivo Sakat na ryby, najst raky
alebo drobné zivocichy stojatych a tec¢ucich vod. Objavuje a mapuje tak pre nas, su-
chozemcov, zvlastny a tajuplny podvodny svet. Ako sa liahne vazka, kto je to mihula,
preco kladie ropucha ,$nury peral“? Nechajme sa unasat pradom... Hugo Habrman
nas zavedie do tajomného podvodného sveta a obohati o znalosti spravania zivocichov
v zime, pod ladom. Ako prezimuju pstruhy, lipne, plotice alebo iné ryby. Co sa deje
pod hladinou na jar? Ako sa rozmnozuju obojzivelniky, ¢o su to riasy?

The director and cameraman Hugo Habrman is a specialist in taking pictures
under the water. He did not pick the sea water, but he focuses on mysterious

underwater world back home in Czech Republic. He can spent hours waiting
for fish with his unique technique, find some crabs, or tiny creatures living in
still and flowing waters. He discovers for us landsmen the peculiar and mysteri-
ous underwater world. How a dragonfly hatches, who is lamprey, why toads lay
“pearl ropes”? Let us be drifted by the current... Hugo Habrman will lead us into
the mysterious underwater world and enriches us with knowledge about the
habits of animals under the ice in winter. How trouts, graylings, roachs or other
fish hibernate? What hapenns under the water in spring? How do amphibians
reproduce? What are algae? Let us be drifted by the current.




ENVIRSEINN
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ZAZRAKY PUSTE
WONDERS OF DESERT

Krajina/Country: Iran/Iran
Prihlasovatel/Applicant: IRIB

Rézia/Director: Mostafa Shaban
Kamera/Photography: S. Hassan, S. Parishan
Dizka filmu/Length of film: 22"

Povodny jazyk/Original language: perzsky/Perzian

Prieskum puste v okoli mesta Kashan. Geografia, rastlinstvo, zivocisstvo a obyva-
telia.

A Survey about desert around Kashan according to four categories: Geogra-
phy, Plants, Animals and Human beings.

Vol'na tvorba a filmy pre deti a mladez
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(reklamné spoty, animované, babkové a hrané filmy, videoklipy)

FJORD
FJORD
FJORD

Krajina/Country: Norsko/Norway
Prihlasovatel/Applicant: Norwegian Film Institute
Rézia/Director: Skule Eriksen
Kamera/Photography: -

Dizka filmu/Length of film: 24

Pévodny jazyk/Original language: -

Film bol nakruteny v Neergyfjorden, najuzsom fjorde v zapadnom Norsku. Fjord patri
k najvyznamnejsim turistickym atrakciam v Norsku a zaroven je aj symbolom krajiny.
V roku 2005 bola tato oblast zapisana do Zoznamu svetového dedi¢stva UNESCO.
Filmovy producent Skule Eriksen chcel vizualne zachytit, preco je tato krajina taka
znama a vzacna. Pocas jedného roka sa snazil zachytit atmosféru krajiny s dlhou kul-
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tarnou historiou, ktora je dnes uz takmer neobyvana. S Cisto umeleckymi zamermi. Vo
filme je zobrazeny poeticky a rytmicky pristup ku krajine. Bez slov...

The film Fjord was shot in Neergyfjorden, the narrowest fijord of Western Nor-
way. The fjord is one of the main tourist attractions in Norway, and a visual sym-
bol of the country. The landscape was included in UNESCOs world heritage
list in 2005. The filmmaker Skule Eriksen set out to explore visually why this
landscape is so famous and considered so valuable. During one year he tried to
capture the atmosphere of a landscape with a deep cultural history, but which
today is almost depopulated. His aim was purely artistic, as he also wanted to
challenge the way we make films about nature. The film is poetic and rythmic in
its approach to the landscape. It aims to take the audience into the place, rather
than only showing it to them. The film has no dialogue.



KRKONOSSKY NARODNY PARK (animované klipy)
THE KRKONOSE MOUNTAINS NATIONAL PARK (animated videos)
KRKONOSSKY NARODNI PARK - SERIAL ANIMOVANYCH KLIPU SE SKIALPINISTICKOU TEMATIKOU

Krajina/Country: Ceska republika/Czech Republic
Prihlasovatel’/Applicant: Sprava KrkonoSského narodného parku
Rézia/Director: Tereza Vostradovska

Kamera/Photography: T.Vostradovska, P. Snajdarova

Dizka filmu/Length of film: 1"

Povodny jazyk/Original language: cesky/Czech

Sprava Krkonosského narodného parku (KRNAP) sa snazi ¢o najatraktivnejsim spo6-
sobom vysvetlovat, prec¢o v narodnom parku musia platit urcité obmedzenia. V decem-
bri 2010 vyhradila osem novych tras pre skialpinizmus. Stc¢astou ich otvoreni je komu-
nikacna stratégia, ktora zahimna trojicu animovanych klipov, jednoducho vysvetlujucich,
preco sa skutoc¢ne nesmie jazdit Uplne vSade, a comu by skialpinisti jazdou mimo tieto
doporucené trasy mohli uskodit. Logické je zameranie na klu¢ové druhy ako je tetrov a
sokol, ktoré st chranené zakonom. Animované klipy st v oblasti ochrany prirody v CR

zatial nevyuzivanym nastrojom. Sprava narodného parku, cielene vo vazbe na skialpi-
nistické trasy, prizvala k vyrobe troch priblizne minatovych klipov Studentov Filmovej a
televiznej grafiky z Vysokej skoly umelecko-priemyslovej v Prahe.

The KrkonoSe Mountains National Park Administration (KRNAP) tries to find
the most attractive ways to explain the need of some restrictions in the national
park. In December 2010, 8 new trails for skialpinists were opened. As a part
of its opening there was a communicational strategy including three animated
videos, simply explaining why it is not allowed to ski everywhere and what could
the skialpinists harm by riding offside the recommended trails. There is a logical
connection with the focus on protected species as Tetrao grouse and falcon.
The KrkonoSe Mountains National Park Administration aimed to pick students
from Academy of Arts, Architecture and Design in Prague, Studio of film and TV
Graphics to work on three approximately minute long videos about the skiapli-
nistic trails.

MOJ KRAJ, MOJ SVET
MY LAND, MY WORLD

Krajina/Country: Iran/Iran

Prihlasovatel/Applicant: IRIB

Rézia/Director: Soudabeh Mojaveri

Kamera/Photography: -

Dizka filmu/Length of film: 22°

Po6vodny jazyk/Original language: perzsky, anglickeé titulky/Perzian,
English subtitles

Dokument, na zaklade paralely medzi Zivotom ¢loveka a krajiny a ich obdobi roz-
kvetu, zobrazuje momentalne smutné obdobie ni¢enia medzinarodnych mokradi v se-
verovychodnej &asti Iranu. Zenska postava symbolizuje rodnt Zem, spaja jej dusu s
dusou mokrade. Ked' raz znic¢ia jej milovanu krajinu, aj ona zanikne. Film je reakciou
na vyhlasenie Medzinarodného roku biodiverzity (2010).

This film, through a poetic identification of man|’s life with that of his land,
portrays both the days of bloom and the present sad days of decimation of the
“International Wetlands” in north-east “Iran”. The woman character, symbolizing
the motherland, unites her soul with that of the wetland. Once her beloved land

is destroyed she too perishes. The movie follows the U-N’s decision to announ-
ce 2010 as the “International Year of Biodiversity” (IYB).
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PLASTY. CAST Z ANIMOVANEHO SERIALU MAT TAK O KOLIESKO VIAC!
PLASTICS. EPISODE FROM A CARTOON SERIES MAT TAK O KOLIESKO VIAC!

PLASTY. CAST Z ANIMOVANEHO SERIALU MAT TAK O KOLIESKO VIAC!

Krajina/Country: Slovensko/Slovakia

Prihlasovatel/Applicant: STV, MY STUDIO

Rézia/Director: David Popovic, lvan Popovi¢

Kamera/Photography: David Popovi¢, Martin Juricek

Dizka filmu/Length of film: 7"

Poévodny jazyk/Original language: slovensky, anglicky/Slovak, English

Vesely animovany serial Mat tak o koliesko viac! mapuje vazne vynalezy 20. storo-
Cia. Serial sa prisne drzi faktov, no nechyba mu humor a nadhlad. Je uréeny pre vsetky
vekove kategorie.

Episodes from a funny cartoon series called “Mat tak o koliesko viac!” descri-
be important inventions of the 20th century. The series stick strictly to facts, but
humour and view from above are not missing. It is aimed for people of all age.

VSETCI SME NA JEDNEJ LODI
WE ARE ALL IN THIS TOGETHER
KAMPAN NA PODPORU BIODIVERZITY - VSETCI SME NA JEDNEJ LODI

Krajina/Country: Belgicko/Belgium faces until it overlooks the top of the city buildings. Connecting the living and
Prihlasovatel’/Applicant: Eurépska komisia/European Commision dead elements of the city, the bird changes shape, transforming into a water
RéZia/Director: Toon Loenders drop, lizard and bee unable to settle on the concrete and stone surfaces that
Kamera/Photography: Danny Elsen the city provides - until it reaches the human inhabitants of the city.

Dizka filmu/Length of film: 2
Pévodny jazyk/Original language: slovensky/Slovak

V bezmennom meste lezi na chodniku mrtvy vrabec. Okolo neho sa, nevedno ako,
objavuje kriedovy obrys, jediny dékaz jeho existencie po tom, ako vrabec zmizne.
Vidime, ako kriedovy obrys oziva, vznesie sa do vzduchu, rozprestiera sa na okolitych
plochach, napokon sa prenesie nad strechy mestskych budov. Je spojenim Zivych
a mrtvych prvkov mesta, vtak prechadza zmenami, chvilu je kvapkou vody, potom
zas jastericou ¢i véelou, marne hladajucou domov na betonovych a kamennych povr-
choch mesta. Napokon pride rad aj na ludi, obyvatelov mesta.

In an unnamed city, a sparrow lies dead on the sidewalk. A chalk outline is
magically drawn around the bird while time passes and the bird disappears,
leaving the chalk outline of the bird. From here, we follow the chalk outline come
to life and ascend up into the air, spreading its figure over the surrounding sur-
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VYLET
THE TRIP
WYCIECZKA

Krajina/Country: Polsko/Poland

Prihlasovatel’/Applicant: The Polish National Film, Television and Theater School
Rézia/Director: Bartosz Kruhlik

Kamera/Photography: Daniel Wawrzyniak

Dizka filmu/Length of film: 13~

Pévodny jazyk/Original language: polsky/Polish

Trinastroc¢na Asia ide na vylet so svojim starym otcom, ktory ju nauci jazdit na skutri
a ukaze jej krasy prirody. Ale musi jej este nieco povedat...

A 13-year old Asia goes on an excursion with her grandfather. Grandpa tea-
ches her how to drive a scooter, shows her the beauty of nature. He's got also
something to tell her...
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JASKYNA MRTVYCH NETOPIEROV

THE CAVE OF DEATH BATS ENVIWILM

JASKYNA MRTVYCH NETOPIEROV gkl
Krajina/Country: Slovensko/Slovakia spristupnena speleologickou vodcovskou ¢innostou vo viacerych trasach. Turisti tak
Prihlasovatel/Applicant: Akadémia umeni, Banska Bystrica moézu zazit jaskyniarstvo na vlastnej kozi. Snimka neukazuje iba krasy a zaujimavosti
RéZia/Director: Martin Jurza tejto jaskyne, ale zameriava sa aj na problémy, ktoré su s fou spojené, a ktoré prinasa
Kamera/Photography: Martin Jurza byrokracia.

Dizka filmu/Length of film: 16

A 2 g .. , The cave of death bats is one of the major caves in Slovakia. It is popular, be-
Pévodny jazyk/Original language: slovensky/Slovak d e

cause it is not a usually available cave for public. It is enabled to get there with

help of speleological leading activity in more trails. Tourists can this way experi-
Jaskyna mftvych netopierov patri medzi najvyznamnejsie jaskyne Slovenska. Je po- ence the speleology. The film does not only present beauties and interests of this

pularna predovsetkym preto, ze sa nejedna o typicky verejnosti dostupnu jaskynu. Je cave, but it also depicts the problems connected with it and with bureaucracy.
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ENVIRALM
KED ODCHADZA TATRANSKY LES
WHEN THE TATRAS FOREST IS DYING OUT
KED ODCHADZA TATRANSKY LES

Krajina/Country: Slovensko/Slovakia

Prihlasovatel/Applicant: Statne lesy TANAP

Rézia/Director: Pavol Kral

Kamera/Photography: Pavol Kral, Tatiana Hoholikova

Dizka filmu/Length of film: 22~

Pévodny jazyk/Original language: slovensky, anglické titulky/Slovak,
English subtitles

Vysychanie dospelého tatranského lesa masivne pokracuje. Podkérnym hmyzom Desiccation of Tatras adult forest is massively progressing. The bark insects
sU napadnuté uz aj najvzacnejsie pozostatky niekolko storoénych pralesov. Film vypo- attack already the most precious rests of several hundreds year old primeval fo-
veda o dlhoro¢nych sklsenostiach tatranskych lesnikov v tejto problematike a tiez o rest. The film describes the long-time experiences of Tatra foresters in this field.
dévodoch sucasného neuteseného stavu smrekového lesa, ktory sa stal vel'mi vaznym It shows the current dreary situation of the spruce wood, which got critical not
nielen vo Vysokych Tatrach, ale aj na mnohych dalsich miestach Slovenska. only in The High Tatras, but also in several other parts of Slovakia.

SOM PROTI

I AM AGAINST With this film the SunChild Eco-club Yerevan made a strong statement against

HAMADZAJN CHEM the treatment of street dogs in Yerevan. The film shows the contradicting appro-
. ) . aches of animal rights activists and of the company which was officially com-

Krajina/Country: Arménsko/Armenia missioned by the municipality to solve the city’s problem with stray animals.

Prihlasovatel’/Applicant: FPWC/SunChild Production

Rézia/Director: SunChild Eco-Club of Yerevan students
Kamera/Photography: N. Hovhannisyan, Z. Qaramyan, K. Makhmuryan
Dizka filmu/Length of film: 14~

Pévodny jazyk/Original language: arménsky, anglické titulky/Armenian,
English subtitles

Tymto filmom chce klub SunChild Eco-club v Jerevane vyjadrit svoj nesuhlas proti
zaobchadzaniu s tulavymi psami v Jerevane. Film poukazuje na protichodny pristup
aktivistov za prava zvierat a spolo¢nosti, ktori magistrat mesta oficialne poveril s vyri-
eSenim problému tulavych zvierat.

ENVIR. FILM

2011
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TAM BOLI HORNE OPATOVCE
THERE WERE HORNE OPATOVCE
TAM BOLI HORNE OPATOVCE

Krajina/Country: Slovensko/Slovakia
Prihlasovatel/Applicant: VSMU Bratislava
Rézia/Director: Robert Sulak
Kamera/Photography: Robert Sulak

Dizka filmu/Length of film: 24~

Pévodny jazyk/Original language: slovensky/Slovak

Film o poslednych obyvateloch dnes uz neexistujucej dediny Horné Opatovce, kto-
ra bola zni¢ena v désledku ekologickej katastrofy, spésobenej socialistickou industri-
alizaciou v patdesiatych rokoch.

Film is about the last inhabitants of a village, which no longer exists today.
Village Horne Opatovce was destroyed by affects of an ecological catastrophe,
caused by socialistic industrialisation in the 1950’s.
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KARAVANA KNiH
THE CARAVAN OF BOOKS
KARAWANE DER BUCHER

Krajina/Country: Nemecko/Germany

Prihlasovatel’/Applicant: ZDF Mainz

Rézia/Director: Herbert Ostwald

Kamera/Photography: Roland Gockel

Dizka filmu/Length of film: 43"

Pévodny jazyk/Original language: nemecky, anglicky/German, English

Kniznica na styroch nohach - kniznica na tavach Camel Library, jedina svojho dru-
hu na svete, existuje v severnej Keni. Popri antilopach a zirafach prechadzaju ka-

ravany tiav s tazkym nakladom knih, ktoré rutinne prenasaju drsnou savanou. Ludia
ko¢ovnych moslimskych kmenov, v dedinach s pribytkami z blata a hnoja, tuzobne
ocCakavaju tieto vytrvalé ,,pustne lode". V tieni akacie si hlavne deti nadsene citaju zo
Skolskych knih, romanov a komiksov. Avsak, 400 kilometrov od hlavného mesta Nair-
obi, bojuju miestne kniznice s negramotnostou, tradiciou, nedostacujucimi fondmi a
ostrym sinkom... Je to pribeh o ,tavej kniznici* Camel Library, o zvedavych detoch, o
povode knih, o tavach a o vynimocnej kniznici v srdci Afriky, v ramci UNESCO, sveto-
vého desatrocia alfabetizacie.

A library on four legs - the world only existing Camel Library is located in Nor-
thern Kenya. As they pass antelopes and giraffes, the heavily loaded caravan of
camels are routinely carrying books through the rough savannah. In the villages
with their houses of mud and dung these tenacious desert ships are wishfully
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awaited by the people of the nomadic Muslim tribes. Under the shade of acacia
trees, especially the children are excitedly turning pages of school books, no-
vels and comics. However, 400 kilometers outside of the capital city of Nairobi
the local librarians are still struggling with illiteracy, old traditions, insufficient
funds, blistering sun and - stubborn camels... This is the story about the Camel
Library, about inquisitive children, about the origins of a book and about a ca-
mel and an exceptional librarian in the heart of Africa within the UNESCO-world
decade of alphabetization.

NAVRAT RYSOV

THE RETURN OF THE LYNXES

NAVRAT RYSOV

Krajina/Country: Slovensko/Slovakia

Prihlasovatel/Applicant: STV, ARTpoint 2010

Rézia/Director: Tomas Hulik

Kamera/Photography: Milos Majda, Tomas Hulik

Dizka filmu/Length of film: 51" 20 1 1

Povodny jazyk/Original language: slovensky/Slovak

Milo$ Majda je strazca v Narodnom parku Mala Fatra. Vyse tridsat rokov je jeho
druhym domovom les. Pred niekolkymi rokmi si Milos vyskusal vel'mi zaujimavy experi-
ment. Zo zoologickej zahrady si vzal mladatko rysa, podujal sa ho vychovat a vratit do
volnej prirody. Podarilo sa mu prekonat pociato¢né problémy, ked mlada, odltuc¢ené
od matky, odmietalo prijimat potravu a ochorelo. Z malého rysa sa vsak zakratko vyklul
poriadne zivy diablik. Po ¢ase sa situacia opakuje a pritomna je aj kamera dokumen-
taristu Tomasa Hulika. V hlavnej ulohe je parik mladych rysov, Liza a Muro, ktorych
¢aka naro¢na put. Na jej konci je sloboda. Autori chcu tymto filmom ukazat navrat k
hodnotam, uctu k prirode, ale aj zakonitosti, ktoré v prirode funguju, a na ktoré by sme
mali brat ¢oraz vacsi ohlad.

Milos Majda is a guard in the National Park Mala Fatra. For over 30 years is
forest his second home. Some years ago MiloS tried a very interesting experi-
ment. He took a little lynx from the ZOO and attempted to raise it and return it
back to the free nature. He managed to overcome the problems at the begin-
ning, when the cub separated from his mother refused to eat and got sick. The
little lynx slowly turned to a pretty lively little devil. After some time the situation
repeated, but this time with the presence of documentarist Tomas Hulik and his
video camera. Starring Liza and Muro- a couple of young lynxes, that are at the
beginning of a long and difficult pilgrimage, but there is freedom on its end. By
means of this film we would like to show the return to values, respecting of the
nature and also natural relations we should be more and more aware of.




ORANGUTANY POSLEDNE SVOJHO DRUHU

ORANGUTANES THE LAST OF THEIR KIND
ORANG UTANS DIE LETZTEN IHRER ART

Krajina/Country: Nemecko/Germany
Prihlasovatel/Applicant: ZDF Mainz

RézZia/Director: Marita Hibinger
Kamera/Photography: -

Dizka filmu/Length of film: 30"

Pévodny jazyk/Original language: nemecky/German

Sotva nejaky zivocisny druh, ani ziadne opice, nie si nam emocionalne také blizke
ako orangutany. Ich tvare posobia na nas takmer ako zrkadlo nasej duse. Uz oddavna
sa kolisu v ohrozeni zivota: ich pocet klesol v poslednych 75 rokoch o 80 percent
nasledkom bezohladného nicenia ich zivotného priestoru. Angazovani ochrancovia
zvierat sa vSak nevzdavaju, chcu zabranit ich vyhynutiu - medzi nimi aj nemecki zoo-
l6govia. Podari saim nemozné? Abenteuer Wissen dokumentuje, ako vindonézskom
narodnom parku Bukit Tigapuluh na ostrove Sumatra vedci Zoologickej spoloénosti
Frankfurt spolu s indonézskymi Uradmi a miestnym obyvatelstvom pracuju na spoloc-
nom cieli: orangutany, vindonézskom jazyku doslova , lesni ludia“, sa maju znova vratit
spat do dazdového pralesa. Ci sa to podari, zavisi od mnohych faktorov...

Not a single one of animal species or apes are emotionally closer to us as
much as orangutans are. Their faces are just like a mirror of our soul. Since long

ago they have been endangered: the number of orangutans has fallen by 80 %
during the last 75 years in consequence of careless destroying of their living
space. Passionate activists in animal protection, including some German zoolo-
gists, do not give up. They want to stop the extinction of orangutans. Can they
make impossible come true? TV-programme of ZDF channel Abenteuer Wissen
documents how scientist from Frankfurt Zoological Society together with Indo-
nesian authorities and local inhabitants work together on the same goal in the
Bukit Tigapuluh National Park on the Sumatra Island. In the Indonesian langua-
ge the word orang-utan means “forest people”. Orangutans should be returned
back into the rainforest. The possibility of success depends on many factors...

OSTROV TUCNIAKOV (1. epizéda)
PENGUIN ISLAND (1. episode)
PENGUIN ISLAND (1. episode)

Film najdete na strane .......... 19 (page)

V LUCNOM KRALOVSTVE
IN THE MEADOW KINGDOM
V LUGNOM KRALOVSTVE

Film najdete na strane .......... 22 (page)



Aj nase deti si budu mat &o poziéat od svojich deti
Our children will have something to borrow from their children

Velmi dobre si uvedomujeme, ze Zem sme nezdedili od nasich rodicov, ale pozi¢ali sme si ju od nasich
deti... Nasa spoloc¢nost sa preto usiluje minimalizovat dopady na Zivotné prostredie zo vSetkych svojich
aktivit (preprava, logistika, skladovanie).

Preprava vzdy bola a bude délezitou sucastou zivota. Kazdoro¢ne investujeme do tzv. eco-friendly
alebo green flotily. Z nasich vozidiel 100 % spifia emisnt normu EURO 5, resp. EEV (Enhanced
Environmentally friendly Vehicle), t. j. napr. vozidla s EEV spinaju najprisnejsiu normu z hladiska Grovne
emisii znecistujucich latok vo vyfukovych plynoch. Tato norma okrem iného vyzaduje extrémne nizke
mnozstvo emisii pevnych ¢asti, ktoré predstavuju najzavaznejsie riziko z hladiska zdravia.

Aj logistika méze byt ohladuplna k zivotnému prostrediu. Moznosti znizovat vplyvy na Zivotné prostredie
vidime predovsetkym v optimalizacii jazd, vo vyuzivani uspornych technologii a efektivnych pracovnych
postupov. Nasa vizia kopiruje rezervy vo vyuziti obnovitelnych zdrojov energie (napr. montaz solarnych
panelov &i recyklacia dazdovej vody).

Plnenie ekologickych a bezpec¢nostnych poziadaviek upravuje legislativa aj v dalsich nadvézujucich
¢innostiach ako je skladovanie, manipulacia, balenie. V tychto oblastiach neustale sledujeme vyvoj
najmodernejsich technoldgii a trendov. V ramci uz zavedeného systému manazérstva kvality podla
ISO 9000 pracujeme tento rok na certifikacii podla normy ISO 14 000. Systém bude predstavovat
zastresenie nasej aktivnej podpory kvality a ochrany zZivotného prostredia, napr. vo forme uz spome-
nutej minimalizacii negativnych dopadov vlastnych ¢innosti na zivotné prostredie, ale tiez zvySovanim a
prehlbovanim povedomia o ochrane Zivotného prostredia medzi zamestnancami. Sucastou nasho zisku
je tiez vedomie, ze aj nase deti si budi mat ¢o pozi¢at od svojich deti.

We know very well that we have not inherited our Earth from our parents, but we have borrowed it from our
children... Our company tries to minimize the impact of our activities (transport, logistic, storage...) on the
environment.

Transport has been and will remain the essential part of life. We invest every year into eco-friendly or “green
fleet”. 100% vehicles from our fleet meet the EURO 5 emission standard which is EEV (Enhanced Environmen-
tally friendly Vehicle). For instance, our vehicles EEV meet currently the strictest standard regarding the limits
of emissions of polluting substances in truck engine exhaust fumes. This standard requires inter alia extremely
low emissions of solid substances which are considered a very serious health risk.

Logistics can be also environmentally friendly. Nowadays, there are possibilities to lower the negative impact
on the environment by optimizing the rides and achieve the best possible truck load. Furthermore, the company
uses the latest environment saving technologies and effective operating procedures. Our vision copies the re-
serves in using the renewable resources of energy (for instance: solar panels assembly or rain water recycling).
Meeting the ecological and safety requirements is regulated by the legislative such as in other activities like
storage, manipulating and packaging. Therefore, our company sustainably follows the development of modern
technologies and trends.

Within the quality management system according to the ISO 9000 standard we are working on certification
according to ISO 14 000 standard. The system stands for our active support of environment quality and
protection, e.g. by means of minimizing of the negative impact on the environment of our activities, but also the
increasing the awareness of environmental protection of our employees. The part of our return is the awarene-
ss of the fact that our children will have something to borrow from their children too.

ﬂADVlCAK@

ZELEZIARNE®

Minimalizuja produkciu zneéistujucich latok

Podbrezovske Zeleziarne boli zalozené v roku 1840. Pocas svojej bohatej historie sa vyprofilovali na mo-
dernu minihut s uzatvorenym vyrobnym cyklom, ktora sa dnes svojou flexibilitou a kvalitou radi medzi
najvyznamnejsich eurdpskych vyrobcov ocelovych bezsvikovych rar.

Ochrana a kvalita zivotného prostredia je jednym z délezitych prvkov stratégie spolo¢nosti. Medzi hlav-
né zasady v oblasti starostlivosti o Zivotné prostredie patri minimalizacia produkcie znecistujucich latok,
efektivne vyuzivanie vstupnych surovin a energii ako aj znizovanie tvorby odpadu v spojitosti so vSetkymi
moznostami jeho recyklacie a opatovného vyuzitia vo vyrobnom cykle.

Tieto zasady boli postupne integrované do procesu zasadnej modernizacie a plynofikacie starych techno-
logickych a pecnych agregatov. Cely proces bol zaviseny v roku 1993, kedy bola do prevadzky spustena
nova vysokovykonna elektricka oblukova EAF a LF pec. Z pohladu odpadového hospodarstva je tato pec
zaroven zariadenim na zhodnocovanie - recyklaciu odpadového zelezného Srotu.

Vodna energia je stale sa obnovujlcim a ekologicky jednym z najcistejsich energetickych zdrojov. Boli to
podbrezovske zeleziarne, ktoré zaciatkom 20. storocia polozili zaklady vyroby elektrickej energie v malych
vodnych elektrarnach na Horehroni a ktoré v tychto ojedinelych aktivitach na Slovensku aj pokracuju.
Pohybova energia vody sa v su¢asnosti vyuziva na vyrobu elektrickej energie vo vlastnych piatich malych
vodnych elektrarnach s celkovym instalovanym vykonom 5,34 MW. Fyzicky a moralne opotrebované staré
kotlové jednotky boli zaroven nahradené najmodernejsim zariadenim kogeneraciou - paroplynovym cyk-
lom s elektrickym vykonom 4,5 MW. Spolu s vodnymi elektrarnami sa takto vyraba elektricka energia vo
vlastnych zariadeniach vo vyske 25 % z celkovej spotreby Zeleziarni.

Zeleziarne Podbrezova, a. s., ako jedna z mala spoloénosti priemyselného odvetvia, spravuji vodarensky
zdroj podzemnej pitnej vody - pramen Krala Matyasa v Lopeji, ktory od roku 1913 sltzi nielen pre potreby
samotného podniku, ale aj ako zdroj pitnej vody pre vacsiu Cast obyvatelstva obce Podbrezova.

Na zaklade zmeny pravnych poziadaviek na kvalitu pitnej vody spolocnost, aj vo verejnom zaujme, investo-
vala nemalé financné prostriedky do inovativnej technoldgie Upravy vody na odstranovanie arzénu.

Dalsim nastrojom pre dosiahnutie a preukazanie kvality zivotného prostredia ako aj prevencie jeho zne-
cistovania je od roku 2000 zavedeny a certifikovany systém environmentalneho riadenia podla normy
ISO 14 001. Od jeho zavedenia sa v zmysle prijatych environmentalnych cielov zrealizovalo celkom 34
investicnych akcii a generalnych oprav v celkovej hodnote 17,5 mil. EUR.

Minimizing the production of polluting substances

Podbrezova ironworks was founded in 1840. During its rich history the company developed to a modern mini smelter with a closed production
circle. Nowadays, due to its flexibility and quality it ranks with one of the major European steel seamless tubes producers.
The environment protection and quality are important parts of the company’s strategy. The main principle of the environmental policy is mini-

mizing the production of polluting , effective utilizing of incoming raw materials and energy, as well as the minimizing the waste
production in connection with all the recycling possibilities and the reuse in the production cycle.
These principles were integrated into the process of radical isation and col ing the old ical and furnace plants to gas

supply. The whole process has culminated in 1993 by putting the new heavy-performance electric arch furnace (EAF) and ladle furnace (LF)
into operation. Due to the waste management are these kinds of furnaces used for recycling of waste scrap iron.

The water energy is a renewable and ecologically one of the clearest sources of energy. Podbrezova ironworks started at the beginning of
the 20th century with the duction of icity in small ic power plants in the catchment of the river Hron. The company still

to run these rare activities in Slovakia. The energy of the water motion is currently used for the energy production in company’s
five small hydro energetic power plants with the total installed output of 5,34 MW. Technically and technologically old and perished furnace
components were exchanged by modern device cogeneration - it is a steam-gas cycle whose power output is 4,5 MW. Altogether the electric
energy produced in the hydroelectric power plants and other own plants covers 25 % of the whole consumption of the ironworks.

The ironworks Zeleziarne Podbrezova, a. s., as one of the few companies in this industry field administers the drinking water source- spring
of Kral Matyas in village Lopej which not only the company have used since 1913, but it is also the drinking water source for the citizens of
town Podbrezova.

Due to the changes in legal requirements on the quality of the drinking water the company, also in public interest, invested considerably into
an innovative technology of water modification for filtering the arsenic away.

Another tool for reaching and proving the environmental quality as well as the prevention of pollution of environment since 2000 has been
the certified environmental system of control according to the ISO 14 001 standard. Since it has been launched there were 34 investments
actions and general reconstruction realized in total amount of 17,5 million euro according to adopted environmental goals.
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Zeleny svet 2011
The Green World 2011

Medzinarodna sutaz vytvarnej tvorivosti mladeze Zeleny svet sprevadza festival En-
virofilm uz 16 rokov (od druhého roc¢nika festivalu). Aj tento, XVI. roénik sutaze, sa
kona pod patronatom Slovenskej komisie pre UNESCO, Eurdpskej environmentalnej
agentury a v spolupraci so Zastupenim Eurépskej komisie na Slovensku a nesie sa v
znameni témy Lesy pre vodu a mokrade.

Celkom 147 skol zo Slovenska prihlasilo do sutaze 1 024 prac. Z toho 921 prac do
kategorie kresba, malba, grafika a kombinované techniky, 98 do kategorie Ciernobi-
ela a farebna fotografia a 5 do kategdrie animované filmy. Skoly zo zahrani¢ia poslali
76 prac (Bielorusko, Srbsko, Polsko, Ceska republika, Cina, Rumunsko, Lotyssko).
Celkove v tohtoroénom Zelenom svete 939 autorov (72 zo zahranicia) sutazi s
1 100 vytvarnymi pracami.

V piatok 1. aprila 2011 sa v SAZP v Banskej Bystrici stretla porota Zeleného sveta
2011. Pracovala v zlozeni Ladislav Vojtus, Tomas Cepek a Leo Redlinger a zhodno-
tila vSetky prihlasené prace. Porota navrhla udelit 8 cien v kategorii kresba, malba,
grafika a kombinovana technika, jednu cenu v kategorii animovany film a dve ceny v
kategorii Gierno-biela a farebna fotografia. Dalej navrhla udelit hlavnu cenu Zeleného
sveta 2011, ktor(u venuje Zastupenie Eurépskej komisie na Slovensku, ako aj cenu
poroty, cenu za grafiku, cenu pre najlepsiu pracu zo zahrani¢nej kolekcie sutaznych
prac a dalSie dve ceny, ktoré venuju Eurdpska environmentalna agentura v Kodani a
Radio Regina.

Na slavnostnom vyhodnoteni Zeleného sveta 2011, ktoré sa uz tradi¢ne kona v prvy
festivalovy den (16. maja), si ocenenia prevezme 16 autorov - jednotlivcov a dva autor-
ské kolektivy. Tam sa aj dozvieme mena ocenenych autorov. Vystava (nielen) vitaznych
prac Zeleného sveta 2011 bude ozdobou aj tohtoro¢ného festivalu Envirofilm.

ZELENYSS

The International Contest of Children‘s and Youth’s Artistic Creativity Green
World has been a part of the Envirofilm festival for 16 years. (since the second
year of the festival). This year the 16th year of the contest is held under the pat-
ronage of Slovak commission for UNESCO, European Environmental Agency and
with cooperation with The European Commission representation. Its main theme
is the Forests for water and wetlands.
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This year 147 schools from Slovakia have participated in the contest by submit-
ting 1024 works. 921 works have been sent to the Drawing, Painting, Graphics
and Combined Techniques category, 98 to the black-and-white and colour pho-
tography category and 5 to the Animated cartoon category. The schools form
abroad sent 76 works (Belarus, Serbia, Poland, Czech Republic, China, Romania
and Latvia). In total 939 authors (72 from abroad) participate at this year’s
Green World with 1100 art works.

On Friday 1st April 2011 the jury of Green World 2011 met at the Slovak envi-
ronmental agency. The jury consisting of Ladislav Vojtus, Tomas Cepek a Leo
Redlinger evaluated all the submitted works. They suggested awarding 8 prizes
in the Drawing, Painting, Graphics and Combined Techniques category, one prize
in the animated cartoon category and two in the black-and-white and colour pho-
tography category. They suggested also the Main prize of the Green world 2011
donated by European Commision Representation, as well as the Jury prize, Prize
for graphics, Prize for the best foreign work and another two prizes donated by
European environmental agency in Copenhagen and Radio station Regina.

During the prize awarding ceremonial of Green world 2011, traditionally held
on the first day of the festival (16th May), 16 authors will be awarded- individuals
and two collectives. The names of the awarded authors will be announced there.
The exhibition of not only the winning works of Green World will be a part of the
Envirofilm 2011.
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Sprievodné podujatia vo festivalovych mestach

Envirofilm, to su predovsetkym filmy a eSte raz filmy. KaZzdodenné
prehliadky filmov. Sutaznych, nesutaznych, archivnych... pre deti aj

pre

dospelych. Organizatori festivalu vSak uz tradicne pripravuju pre

navstevnikov aj sprievodné podujatia. Nie je tomu inak ani tento rok
a ponuka je opét’ zaujimava. Vyberame z nej:

Banska Bystrica

Podujatia pre deti. Vernisaz vystavy Zeleny svet a odovzdavanie cien sa kona v
kinosale Muzea SNP v Banskej Bystrici. Deti sa mozu tesit na prekvapenia, ktoré
pre ne chysta moderator Janko Harustiak a jeho Harry Teater. Prvy den festivalu
bude patrit detom od rana do vecera. Na Namesti SNP sa $kolaci sa aj tento rok
pokusia o vytvorenie noveho slovenského rekordu. Z umelohmotnych obalov z
jogurtu zlozia, verme, ze rekordny plastovy obrazec. Caka ich tiez Cesta plastu,
na ktorej si osvoja vedomosti z vyroby, spracovania, separovania a recyklacie
plastov a ich znovu uvedenia do Zivota. O zabavu sa postara Babkové divadlo na
Razcesti, detsky folklorny subor MaticCiarik a rockova kapela Rock Reunion. Pre
deti sU pripravené aj hry a sutaze na tému Lesy pre vodu a mokrade. Uskutoc¢nia
sa v areali Muzea SNP.

Zmenil tvar Sanghaja. Beseda s Ladislavom Kabosom, rezisérom dokumen-
tarneho filmu Zmenil tvar Sanghaja o banskobystrickom rodakovi architektovi La-
dislavovi Hudecovi. Besedy a premietania filmu sa zucastni aj architektka Klara
Kubickova.

Prehliadka slovenskych dokumentov, ktoré vznikli v STV v ramci Zmluvy so
Statom a beseda s ich autormi. Divaci uvidia filmy Hladaci utajenych svetov (Pavol
Barabas), Lovci lesnych tisin (Zdeno Vlach, Ohrozené kridla - Miznuca krajina
(Jaroslav Mikus).

Poly Zeme. Uz stali hostia festivalu, filmari Pavol Barabas a Steve Lichtag, ne-
sklamu svojich fanusikov ani tento rok. V programe Poély Zeme ich prevedu lado-
vymi planami, nekone¢nym oceanom, temnym podzemim, kuzlom Himalaji, ale aj
najtazSim kanonom sveta, Trou de Fer. Viac o programe neprezradili. Ma to byt
prekvapenie.

Kvalita namiesto kvantity v ochrane prirody na Slovensku je nazov besedy,
na ktorej budu s verejnostou besedovat minister zivotného prostredia SR Jozsef
Nagy, Rastislav Rybani¢ (MZP SR), Jan Zuskin (SOP SR), Jan Topercer (UK, Bo-
tanicka zahrada Blatnica) a Marian Jasik (Institut ochrany prirody). Témou besedy
bude pripravovany zakon o ochrane prirody, zonacia TANAP-u, pocet a kvalita
chranenych uzemi na Slovensku.
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Zvolen

¢ Zvolen pripravil pre navstevnikov festivalu, okrem prehliadok sutaznych filmov, aj
premietanie filmov z archivu Slovenského filmového Ustavu a z archivu Lesnicke-
ho a drevarskeho muzea. V Krajskej kniznici L. Stura sa budt premietat filmy pre
deti a mladez a v Arboréte Borova Hora sa uskutoc¢ni environmentalna sutaz pre
deti.

Banska Stiavnica

 V Banskej Stiavnici sa Envirofilm bude odohravat v Kine Akademik, v Cajovni
Klopacka, v Slovenskom banskom muzeu - v Kammerhofe a na Starom zamku,
ale aj v Kysihybli a v Mlzeu vo Sv. Antone, kde je vystava Les pre ludi, fudia pre les
k Medzinarodnému roku lesov 2011. Stary zamok bude pocas festivalu centrom
Festivalu kumstu, remesla a zabavy.

Kremnica

¢ V Kremnici sa festival zac¢ina uz v nedelu 15. maja. Hostom slavnostného otvore-
nia festivalu bude herec Milan Knazko. Po besede s nim divaci uvidia film reziséra
Martina Tapaka Nevesta z hol, v ktorom jednu z hlavnych uloh stvarnil prave Milan
Knazko.

Krupina

¢ Krupina sa do (pred)festivalového diania zapojila uz v marci, poc¢as Svetového dna
vody a potom na Den Zeme (22. aprila). Dalsie podujatia sa konali v maji - Tvorba
vytvarnych objektov z plastovych odpadov, Turisticky vystup na Sitno (aj s ¢istenim
turistického chodnika a studniciek na jeho trase) a Noc v Muzeu A. Sladkovica.
V ramci festivalového tyzdna sa Krupinc¢ania vydaju Po stopach cibika chochla-
tého... Taky je nazov turisticko-nau¢ného podujatia pre skolakov pod hradom v
Cabradskom Vrbovku. Spoznavat bud modiare a mokrade v regiéne Hontu.

K piatim festivalovym mestam sa tohto roku pripoja aj mesta Poprad,
Puchov, Dolny Kubin a Poltar, kde sa poc¢as Envirofilmu 2011 budu
premietat’ festivalové filmy. Dolny Kubin navySe aspiruje na post Sies-
teho festivalového mesta na Envirofilme 2012.
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Envirofiilm 2011 v skratke
Envirofilm 2011 at a Glance

* Sedemnasty Medzinarodny festival filmov o Zivotnom prostredi Envirofilm
2011, ktory sa uskutoc¢ni 16. - 21. maja 2011, sa bude niest v znameni Medzinarod-
ného roka lesov a 40. vyro¢ia Dohovoru o mokradiach (Ramsar, Iran, 1971). Aj ten-
to rok sa bude konat pod patronatom eurépskeho komisara pre zivotné prostredie
Janeza Potocnika, Slovenskej komisie pre UNESCO a v spolupraci so Zastupenim
Eurdpskej komisie na Slovensku.

* Filmari z 33 krajin a §tyroch svetadielov (Europa, Azia, Amerika, Australia) po-
slali tento rok do sutaze 156 filmov. Najviac filmov je od nemeckych autorov - 39,
nasleduje Slovensko (33 filmov) a Ceska republika (14 filmov), teda tradiéne tri naj-
pocetnejsie zastupené krajiny. Dalej sa do sutaze filmov prihlasili: Rusko, Taliansko,
Japonsko, Iran, Spanielsko, Cina, USA, Holandsko, Francuzsko, Australia, Srbsko,
Madarsko, Polsko, Arménsko, Grécko, Portugalsko, Rumunsko, Bosna a Herce-
govina, India, Belgicko, Turecko, Chorvatsko, Maceddnsko, Velka Britania, Nor-
sko, Island, Kanada, Svajciarsko a po prvy raz aj Korea a Indonézia. Najsilnejsia, ¢o
do poctu prihlasenych filmov, je opat kategoria B - dokumentarne filmy.

¢ Vyberova komisia zasadala 24. - 27. februara 2011 v Banskej Bystrici v zlozeni
Katefina Javorska, FrantiSek Palonder a Ivan Krsiak. Vybrala 47 filmov (zo 17 krajin)
pre medzinarodnu festivalovu porotu a detsku porotu. Medzi vybranymi filmami do-
minuju filmy nemeckych a slovenskych autorov (po 11 filmov). Ceska republika ma
v sutazi 8 filmov. O prestizne festivalové ceny dalej sttazia filmari z Ruska, Svajciar-
ska, Holandska, USA, Francuzska, Japonska, Australie, Grécka, Talianska, Iranu,
Pol'ska, Norska, Arménska a Belgicka. V kategérii A (spravodajské a publicistické
programy, magaziny a filmy) je to 7 filmov, v kategérii B (dokumentarne filmy) 19 fil-
mov, v kategorii C (vzdelavacie a nau¢né videoprogramy a filmy) 8 filmov, v kategorii
D (vol'na tvorba a filmy pre deti a mladez) 6 filmov. V sutazi su styri filmy amatérskych
autorov, detska porota bude vyberat z piatich filmov. Po prvy raz v historii festivalu
bude udelena aj Cena divaka. Divaci budu vyberat zo vSetkych vybranych filmov
(47), ktoré sa budu premietat pocas festivalového tyzdna.

Medzinarodna festivalova porota zasadala 14. - 17. aprila 2011 na Spanej
Doline pri Banskej Bystrici a v zmysle propozicii festivalu odporucila udelit spolu
16 cien. Clenovia medzinarodnej poroty Envirofilmu 2011: Katefina Javorska (SR),
Ferenc Varga (Madarsko), Miroslav Kacor (CR), Andrzej Fidyk (Polsko) a FrantiSek
Palonder (SR). Vysledky budu vyhlasené na slavnostnom udelovani cien 20. maja
2011 na Radnici v Banskej Bystrici. Detska porota zasadne pocas festivalu, 18.
maja 2011 v Kinosale Muzea SNP a Cena divaka bude znama az po skonceni fes-
tivalu, po odpremietani vSetkych filmov. Prehliadka vitaznych filmov bude v sobotu
21. maja 2011 v Europa Cinemas v Banskej Bystrici (14. - 22. hod.).

Festival Envirofilm 2011, tak ako kazdoroc¢ne, aj tento rok ponukne svojim priaz-
nivcom prehliadky sutaznych a nesutaznych filmov, ako aj bohaty sprievodny pro-

gram. A to vo vSetkych piatich festivalovych mestach - Banskej Bystrici, Zvolene,
Banskej Stiavnici, Kremnici a Krupine. Pocas festivalového tyzdna sa k tymto mes-
tam pripoji aj Poprad, Puchov, Dolny Kubin a Poltar, kde sa uskutoc¢nia prehliadky
ocenenych filmov z minulého roénika Envirofilmu, ako aj filmov z tohtoro¢nej sutaz-
nej kolekcie.

ENVIROFILM je medzinarodny festival filmov s tematikou ochrany prirody a zZivotné-
ho prostredia. Jeho cielom je predstavit, konfrontovat a podnecovat v medzinarod-
nom meradle tvorbu filmov zameranych na ochranu prirody a zivotného prostredia,
rozsirovat poznanie [udi a zvySovat ich aktivitu pri rieSeni tejto problematiky, ako aj
napomahat vychove k starostlivosti o prirodu a zivotné prostredie. Hlavnym odbor-
nym a organizacnym garantom ENVIROFILM-u je Ministerstvo zZivotného prostredia
Slovenskej republiky. Organizatorom festivalu je Slovenska agentura zivotného pro-
stredia. Envirofilm je ¢lenom medzinarodnej asociacie environmentalnych festivalov
ECOMOVE International.

* The 17th International Environmental Film Festival Envirofilm 2011 will be
held from the 16th to the 21st May 2011. This year's leitmotiv will be the Inter-
national year of forests and the 40th anniversary of Convention of wetlands
(Ramsar, Iran, 1971). This year is also held under the patronage of European
Commissioner for Environment Janez Potoc¢nik, the Slovak Commission for
UNESCO and in cooperation with the European Commission Representation
in Slovakia.

¢ Filmmakers from 33 countries and four continents (Europe, Asia, Ameri-
ca, and Australia) have sent 156 films to the contest. The largest number of
films was submitted by German authors - 39, then filmmakers from Slovakia
(33 films) and Czech Republic (14 films). These are the most represented
countries. Other countries have also participated in the contest: Russia, Italy,
Japan, Iran, Spain, China, USA, The Netherlands, France, Australia, Serbia,
Hungary, Poland, Armenia, Greece, Portugal, Romania, Bosnia-Herzegovi-
na, India, Belgium, Turkey, Croatia, Macedonia, Great Britain, Norway, Island,
Canada, Switzerland, and for the first time also Korea and Indonesia. The
strongest category by the number of films is again Category B - documenta-
ries.

The pre-selection committee consisting of Katefina Javorska, FrantiSek Pa-
londer a Ivan Krsiak selected during its meeting from the 24th to the 27th
February 2011 in Banska Bystrica 47 films that will be evaluated by the inter-
national jury, as well as the children’s jury. The majority of selected films were
made by German and Slovak authors (11). The Czech Rebublic has submitted
8 films to the competition. Filmmakers from Russia, Switzerland, Netherlands,
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USA, France, Japan, Australia, Greece, ltaly, Iran, Poland, Norway and Belgi-
um and Armenia compete in the contest for prestigious prizes too. There are
7 competing films in the A category (journalistic programmes magazines and
films), 19 films in B category (documentaries), 8 films in C category (educa-
tional and instructive video programmes and films) and 5 films in D category
(free production and films for children and youth). There are also 4 amateur
films selected by the jury. The children’s jury will be selecting from 5 films. For
the first time in history of the festival there will be a special Audience Award.
Viewers will choose from all the selected films (47) which will be shown du-
ring the festival week.

The International festival jury met from 14th - 17th April 2011 in a moun-
tain village Spania Dolina near Banska Bystrica. To the intent of the festival the
jury recommended to award in total 16 prizes. Members of the International
Festival Jury of Envirofilm 2011 are Catherine Javorska (SR), Ferenc Varga
(Hungary), Miroslav Kacor (CR), Fidyk Andrzej (Poland) and Frank Palonder
(SR). The awarded films will be announced at the Awarding ceremony held on
20th May 2011in the town hall in city Banska Bystrica. The children’s jury will
meet during the festival on 18th May 2011 in the Movie-theatre of the Museum
of Slovak National Uprising. The Audience Award will be announced after the
festival is over, after all films were shown. Showing of the winning films will be
on Saturday 21st May 2011 in the movie- theatre Europa Cinemas in Banska
Bystrica.

The festival Envirofilm 2011 presents as every year for its fans showing of
competing and non-competing films as well as a rich programme of accom-
panying events. The events will be held in all 5 festival cities - Banska Bystri-
ca, Zvolen, Banska étiavnica, Kremnica and Krupina. Except of the traditional
events as the 16th International Contest of Children’s and Youth’s Artistic Cre-
ativity Green World, attempt for new Slovak record in collecting secondary
materials, showing of non-competing films from the archive SFU (Slovak Film
Institute), competitions and other events for children and youth- including film
showing, or popular meetings with filmmakers Pavol Barabas and Steve Lich-
tag, the organizes have also prepared showing of Slovak documents, made in
STV due to an Agreement with state and discussions with their authors. Other
interesting exhibitions and discussions can not be missing and this year film-
makers will also visit children in the Roosevelt hospital in Banska Bystrica.

ENVIROFILM is an international film festival the main theme of which is na-
ture and environment protection. Its objective is to present, confront and ini-
tiate, in international scale, production of films and TV programmes focused
on nature and environment protection, enrich general public knowledge and
increase their activity in this field, as well as promote education towards na-
ture and environment protection. The Ministry of the Slovak Republic is the
main guarantor of ENVIROFILM and the Slovak Environmental Agency is the
festival organizer. Envirofilm is a member of the International Association of
Environmental Festivals ECOMOVE International.
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B’ l BRATISLAVSKA

PAPIERENSKA SPOLOCNOST

Envirofilm 2011 je prvym ekologicky zameranym
festivalom na Slovensku, ktory pri tlaci propa-
gacnych materialov (plagaty, letaky, katalogy...)
pouzil recyklovany papier (revive 50). Pri tlaci
katalogu to predstavuje hodnoty: obalka - revive
50, gloss, 250 g/m?, vnutro - revive 50, silk,
115 g/m?. Aj ked naklad katalogu nie je vysoky
(500 ks), znizenie dopadu na zivotné prostredie
sa prejavilo aj pri tomto pocte vytlackov. Pouzitim
recyklovaného papiera revive 50 namiesto
papiera z nerecyklovanej celulozy, sa znizil dopad
na zivotné prostredie o nasledujuce hodnoty:

71 kg odpadu, 23 kg CO, sklenikovych plynov,

1 724 litrov vody, 167 KWh elektrickej energie,
111 kg dreva.

Dal$ou novinkou je pouzitie FSC certifikovaného
papiera. Aj v tomto je Envirofilm prvy festival s
tematikou Zivotného prostredia na Slovensku,
ktory tlaci svoje propagacné materialy na FSC
certifikovanom papieri.

Tato myslienku chcu organizatori festivalu
Envirofilm rozvijat aj dalej a veria, Ze s podporou
partnera festivalu, Bratislavskej papierenskej spolo¢-
nosti, spol. s . 0., ktora dodala papier revive 50 na
festivaloveé tlacoviny, sa im to podari. Papier revive
50 je 100 % recyklovatelny produkt.

Envirofilm 2011 is the first environmental film festival in Slovak Republic which has used recycled paper (revive 50) for
its promotional materials (posters, leaflets, catalogues...).

By printing of the catalogue it is: cover- revive 50, gloss, 250 g/m?, inside- revive 50, silk, 115 g/m?. Although the
number of copies is not high (500 issues), lowering the negative impact on the environment was proved by the num-
ber of issues. By using the recycled paper revive 50 instead of paper form non-recycled wood pulp was the impact
on the environment lowered by following numbers: 71 kg waste, 23 kg CO, greenhouse gasses, 1 724 litres of water,
167 KWh electric energy, 111 kg wood. The usage of the FSC certified paper is also new. Envirofilm is again the first
environmental festival that uses this paper for printing the promotional materials.

The organisers of the film festival Envirovilm plan to develop this idea and believe that can manage it with the support
of the Paper merchant, Brati: a papierenska ', spol. s r. 0. which has supplied the paper revive 50
for festival's printing. The paper revive 50 is a 100 % recyclable product.
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PROGRAM BANSKA

Pondelok 16. maj

Muzeum SNP, kinosala
Prehliadka nesutaznych filmov pre deti
9:00 - 13:00 hod.
Zeleny svet - Lesy pre vodu a mokrade
14:00 - 15:30 hod.
e \ernisaz a udelovanie cien 16. ro¢nika medzinarodnej sutaze
umeleckej tvorivosti deti a mlddeZe

Radnica, Namestie SNP
Slavnostné otvorenie festivalu
10:00 - 11:00 hod.

Namestie SNP
Vytvorme si rekordny plastovy obrazec
9:00 - 12:00 hod
¢ Pokus o vytvorenie nového slovenského rekordu, vyvrchole-
nie zberu umelohmotnych obalov z jogurtov
Cesta plastu - hry a sutaze pre deti a mladez
9:00 - 12:00 hod.

Europa Cinemas
Prehliadka sutaznych filmov
14:00 - 21:00 hod.

Europa Cinemas
Zmenil tvar Sanghaja
e Dokumentarny film o architektovi Ladislavovi Hudecovi roda-
kovi z Banskej Bystrice
e Beseda s rezisérom filmu Ladislavom KaboSom a architekt-
kou Klarou Kubickovou
19:00 - 21:00 hod.

Utorok 17. maj
Muzeum SNP, kinosala

Prehliadka nesutaznych filmov pre deti
9:00 - 13:00 hod.

Europa Cinemas
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Prehliadka filmov z archivu SFU

14:00 - 16:00 hod.

Prehliadka sutaznych filmov

16:00 - 19:00 hod.

Prehliadka slovenskych sutaznych dokumentoy,
ktoré vznikli v STV v ramci Zmluvy so Statom:
Hl'adaci utajenych svetov, Pavol Barabas, 32 min.
Lovci lesnych tisin, Zdeno Viach, 26 min.
Ohrozené kridla - Miznuca krajina,

Jaroslav Mikus, 27 min.

* Beseda s autormi a Miroslavou Tomanikovou z RTVS
19:00 - 21:00 hod.

Streda 18. maj

MuiGzeum SNP, kinosala
Prehliadka sutaznych filmov, zasadnutie detskej
poroty
9:00- 13:00 hod.

Europa Cinemas
Prehliadka sutaznych filmov
14:00 - 20:45 hod.

Europa Cinemas
Poly Zeme:
19:00 - 22:00 hod.
* Pavol Barabas a Steve Lichtag vas prevedd ladovymi plana-
mi, nekone¢nym ocednom, temnym podzemim, kizlom Hima-
ldji aj najtaz$im karionom sveta Trou de Fer

Stvrtok 19. maj

MulGzeum SNP, kinosala
Prehliadka nesutaznych filmov pre deti
9:00 - 13:00 hod.

Europa Cinemas
Prehliadka sutaznych filmov
14:00 - 16:00 hod
Klima a energia
* Masmedialny balik nducnych filmov Ecomove International
16:00 - 16:30 hod.

Prehliadka sutaznych filmov
16:35 - 21:15 hod.

Piatok 20. maj

Muzeum SNP, kinosala
Prehliadka nesutaznych filmov pre deti
9:00 - 13:00 hod.

Europa Cinemas
Kvalita namiesto kvantity v ochrane prirody
na Slovensku
 Beseda s ministrom Zivotného prostredia J6zsefom Nagyom
a odbornikmi na tému pripravovany zakon o ochrane prirody,
zondcia TANAP-u, pocet a kvalita chranenych tzemi na Sloven-
sku
* Rastislav Rybani¢ (MZP SR), Jan Zuskin (SOP SR),
Jan Topercer (UK, Botanicka zahrada Blatnica), Marian Jasik
(Institat ochrany prirody)
Moderétor: Zora Pauliniova
Ukazka z filmu: Strazca divoc¢iny (SR, 15 min.)
14:00 - 16:00 hod.
Prehliadka sutaznych filmov
16:00 - 21:10 hod.

Radnica, namestie SNP
Slavnostné udelovanie cien, recepcia
17:00 - 20:00 hod.

Sobota 21. maj

Europa Cinemas
Prehliadka vitaznych filmov
14:00 - 22:00 hod.

Sprievodneéepodujatia

Za cistejSi Laskomer a Urpin

e SltaZ pre Banskobystrické Skoly v spolupréci s Mestskymi
lesmi BB

2.-14. mgj

Lesy pre vodu a mokrade
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e Hry a sttaZe pre deti a mladeZ

Areal Muzea SNP 17.- 20. maj, 9. - 13. hod.
Mokrade pre buducnost

* 40. vyrocie Dohovoru o mokradiach a 10. vyrocie Statnej
ochrany prirody SR. Konferencia pre odbornd a laicku verej-
nost

Hotel LUX, 19. - 21. méaj

Mladez mestu

o Skraslovanie odpadkovych koSov

Park pod Muzeom SNP, 18. maj, 9:00 - 13:00 hod
Beseda s filmovymi tvorcami a premietanie
filmov

Detska fakultna nemocnica s Poliklinikou pri Roo-
seveltovej nemocnici, Stvrtok 19. maj
Medzinarodné dizajnérske tvorivé dielne

Green Emotions, inovativne byvanie

chraniace prirodu.

* QOcenenie Studentov, vitazov medzindrodného projektu (spo-
lupréca s TU vo Zvolene)

Radnica, Namestie SNP, 16. maj 10:00 hod.
Zasadnutie Prezidia ASPEK

 Asociacia priemyselnej ekoldgie na Slovensku

Urad BBSK, Namestie SNP, 20. maj, 10:00 - 13:00 hod.

\Vystavy/

Muzeum SNP
Vystava detskych vytvarnych prac sutaze
Zeleny svet (Cast vystavy aj v Europa Cinemas
a na Radhnici)

Europa SC
Green Emotion - Inovativne byvanie
chraniace prirodu
* Vystava stitaznych ndvrhov Studentov VS
Sport, olympijské hnutie a Zivotné prostredie
* Posterova prezentacia aktivit Komisie Sport a Zivotné pro-
stredie SOV
Farba a chut vody
* Vystava ekofotografii Rastislava Pad'hu
Ramsarské lokality na Slovensku a v Cechach
Posterova prezentacia mesta Banska Bystrica
Vystava panelov Zastupenia Europskej komisie
na Slovensku venovana klimatickym zmenam

PROGRAMME of BANSKA BYSTRICA

Monday 16th May

The SNP Museum, The Movie Theatre
Showing of non - competing films for children
9:00 - 13:00

Green world - Woods for water and wetlands

* The opening of the exhibition and prizes awarding ceremony
of the 16th International Contest of Children and Youth Artistic
Creativity

14:00 - 15:30

Town hall, Main Square

of the Slovak national uprising
Opening ceremony of the festival
10:00 - 11:00
Actor Milan Knhazko will be the guest at
the opening ceremony of the festival

Main Square of the

Slovak national uprising
Let us create a record plastic figure- an attempt
for the new Slovak rekord
9:00- 12:00
(culmination of the collection of plastic cups from yogurts)
The road of plastics - Games and competitions for children and
youth

Europa Cinemas
Showing of winning films
14:00 - 21:00

Europa Cinemas
He changed the face of Shanghai
* Documentary film about architect Ladislav Hudec born in
Banskd Bystrica, discussion with the film director Ladislav Ka-
bo$ and architect Kldra Kubickové
19:00 - 21:00

Tuesday 17th May
The SNP Museum, The Movie Theatre

Showing of non-competing films for children
9:00 - 13:00

Europa Cinemas
Showing of films from archives of the SFU
(The Slovak Film Institute)
14:00 - 16:00
Showing of competing films
14:00 - 19:00
Showing of competing films
Slovak films made in STV which contracted
with the state
In search of secret worlds, Pavol Barabas
Hunters of forest's silence, Zdeno Viach
Endangered wings - Disappearing land, Jaroslav
Miku$
e Discussion with authors and Miroslava Tomanikova
from RTVS (Radio and TV of Slovakia)
19:00 - 21:00

Wednesday 18th May

The SNP Museum, The Movie Theatre
Showing of competing films, meeting of
the children’s jury
9:00- 13:00

Europa Cinemas
Showing of competing films
14:00 - 21:00

Europa Cinemas
Poles of our Earth:
Pavol Barabas a Steve Lichtag will guide you through ice plains,
endless ocean, dark underground, magical Himalaya and the
most difficult canyon of the world the Trou de Fer
19:00 - 22:00

Thursday 19th May

The SNP Museum, The Movie Theatre
Showing of non - competing films for children
9:00 - 13:00

Europa Cinemas
Showing of competing films
14:00 - 21:00
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Friday 20th May

The SNP Museum, The Movie Theatre
Showing of non - competing films for children
9:00- 13:00

Europa Cinemas
Quality instead of quantity in the nature protecti-
on in Slovak Republic
* Discussion focused on a proposed law about the nature
protection, zonation of The High Tatras national park TANAP,
number and quality of protected regions in Slovakia with the
Minister of the Environment of Slovak Republic
o Mr. Jozsefom Nagy and other experts:
Rastislav Rybani¢ (Ministry of the Environment of Slovak Re-
public), Jan Zuskin (State Nature Conservancy of the Slovak Re-
public), Jan Topercer (Comenius University, Botanical garden
Blatnica), Marian Jasik (Institute of Natural Conservation)
Moderator: Zora Pauliniova
Preview of the film: The guardian of the wilderness, 15°
14:00 - 16:00
Showing of competing films
16:00 - 21:00
Awarding ceremony, reception
17:00 - 21:00

Saturday 21st May

Europa Cinemas
Showing of winning films
14:00 - 22:00

Accompanying/events)

For cleaner Urban forest-parks Laskomer and Urpin
» Competition for schools in Banska Bystrica in cooperation
with company Mestské lesy Banska Bystrica

2nd- 14th May

Forests for water and wetlands

* Games and competitions for children and youth

Area of the SNP Museum 17th - 20th May, 9:00 - 13:00
Wetlands for the future

40th anniversary of engagement of wetlands and 10th anniver-
sary of State Nature Conservancy of the Slovak Republic
Conference for laymen and expert public

Hotel LUX, 19th - 21st May
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The youth for the city

 Gracing of the litter baskets in the city

Park near the SNP Museum, 18th May, 9:00 - 13:00
Discussion with filmmakers and showing of films
Children’s Faculty Hospital of Roosevelt Hospital,
19th May

International designer workshop Green

emotions, innovative housing that protects nature.
* Awarding of students and winners of the international pro-
ject. Cooperation with University of Technology in Zvolen,
Town hall, the Square of the Slovak national uprising,
16th May 10:00

Meeting of the ASPEK (Association of Industrial
Ecology in Slovakia) Presidium

Office of BBSK, the SNP Square,

20th May, 10:00 - 13:00

[EXxhibitions]

The Museum of the Slovak national
uprising

Exhibition of works from the Green world
competition

Europa Shopping Centre

Green Emotion - Innovative housing

that protects the nature

* Exhibition of competing projects by university students
Sport, Olympic movement and Environment

* Poster presentation of activities of the Commission for Sport
and Environment of the Slovak Olympic Committee

Colour and taste of water

 Ecophotos made by Rastislav Pad'ha

Ramsar localities in the Slovak and

Czech Republic

Poster presentation of the city Banska Bystrica
The exhibition of boards about climate changes
of European Commission representation

in Slovakia

Exhibition of children works from the Green
world competition

Town hall

Exhibition of the children art works from
the Green world competition
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PROGRAM BANSKA STIAVNICA

Utorok 17. maj

Kino Akademik
Premietanie sutaznych filmov
9:00 - 12:00 hod.

Cajoviia Klopadka
Premietanie sutaznych filmov
19:00 - 22:00 hod.

SBM, Kammerhof
Banicka a lesnicka akadémia v Banskej Stiavnici
o Zakladatel'ka vyucby banickych a lesnickych predmetov (pre-
zentacia)
9:00 hod.

Streda 18. maj

Kino Akademik
Premietanie sutaznych filmov
9:00 - 12:00 hod.

Cajoviia Klopadka
Premietanie sutaznych filmov
19:00 - 22:00 hod.
Stvrtok 19. maj

Kino Akademik

Premietanie sutaznych filmov
9:00 - 12:00 hod.

Cajovia Klopaéka
Premietanie sutaznych filmov
20:00 - 22:00 hod.

Piatok 20. maj

SBM, Stary zamok

Festival kumstu, remesla a zabavy

14. ro¢nik festivalu

o Tradic¢né podujatie prezentujice tradicné remeselné techniky
a materialy, divadld a dalSie atrakcie, spojené s dendrologickou
prezentaciou, atraktivnym ,,stromoskopom®, ukazkami umelec-
kého spracovania dreva, predajom drevin...

8:00 - 17:00 hod.

Cajovia Klopaéka
Premietanie sutaznych filmov
19:00 - 22:00 hod.

Sobota 21. maj

Kysihybel
Prechadzka nauénym chodnikom s odbornym
vykladom, navsteva ,,stalovych dier”
10:00 hod.

SBM, Stary zamok
Festival kumstu, remesla a zabavy
9:00 - 17:00 hod.
Premietanie stutaznych filmov
20:00 hod.

\Vystavy a'sprievodné/podujatia

SBM, Galéria J. Kollara, Namestie Sv. Trojice
My sa nevieme stazovat nahlas
o StitaZna vystava detskych prac s environmentalnou tematikou

SBM, Berggericht, stolna Michal,
Namestie Sv. Trojice
Praveké jaskynné malby a tvarovanie z hliny

SBM
Zelené mizeum
e |/ysadba zelene v exteriéroch objektov SBM

Muzeum vo Sv. Antone
Les pre ludi, ludia pre les
e Yystava k Medzinarodnému roku lesov 2011, prehliadka dio-
rém so zvieratami nasSich lesov

Kino Akademik
Mokradové spoloé¢enstva
- zachovanie pre budtice generacie
e Panelova prezentacia Strednej odbornej lesnickej Skoly

PROGRAMME of BANSKA STIAVNICA

Tuesday 17th May

The Movie Theatre Akademik
Showing of competing films
9:00- 12:00

Tea house Klopacka
Showing of competing films
19:00 - 22:00

The Slovak Mining Museum, Kammerhof
Academy of Forestry and Mining
in Banska Stiavnica
e The first school providing mining and forestry education -
presentation
9:00

Wednesday 18th May

The Movie Theatre Akademik

Showing of competing films
9:00- 12:00

Tea house Klopacka
Showing of competing films
19:00 - 22:00
Thursday 19th May
The Movie Theatre Akademik
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Showing of competing films
9:00- 12:00

Tea house Klopacka
Showing of competing films
19:00 - 22:00

Friday 20th May

The Slovak Mining Museum,

The old castle
The 14th Festival of arts, crafts and entertainment
o Traditional event presenting traditional craft techniques and
materials, Theatre and other attractions, dendrological presen-
tation, attractive Celtic horoscope “stromoskop”, woodcraft
presentation, selling of woody plants
8:00- 17:00

Tea house Klopacka
Showing of competing films
19:00 - 22:00

Saturday 21 st May

The Kysihybel Arboretum
Guided tour through the educational pathway
o Visit of the adit holes
10:00

The Slovak Mining Museum, The old castle
The Festival of arts
o Crafts and entertainment
9:00- 17:00
Projecting of competing films
20:30

Exhibitions
accompanyingevents

The Slovak Mining Museum, J. Kollar
Gallery, The Holy Trinity Square
We do not know to complain aloud
- competition exhibition of children’s art works
on environmental theme

The Slovak Mining Museum,
The Berggericht building,
The Michal Gallery adit,
The Holy Trinity Square
Prehistoric cave paintings and clay formation

The Slovak Mining Museum
Green museum - planting of greenery around
the objects of the Slovak Mining Museum

The Museum in town Sv. Anton
Forest for people and people for the forest
- exhibition on theme of the International Year
of Forests 2011, exhibition of dioramas with
animals of our forests

The Movie Theatre Akademik
Wetlands communities - for the future
generations
* Panel presentation of the Secondary vocational school of
forestry.

ENVIRFILM

2011

PROGRAM KREMNICA

Nedela 15. maj

Kino Akropola
Slavnostné otvorenie festivalu
Host - herec Milan Kriazko, beseda s umelcom
Nevesta hol (1971),
film reziséra Martina fapéka, 93 min.
e Baladicky pribeh odohravajtci sa v slovenskej horskej oblasti
pred druhou svetovou vojnou
19:00 - 21:30 hod.

Pondelok 16. maj

Kino Akropola
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Prehliadka filmov pre skoly

10:00 - 12:00 hod.

Prezentacia CHKO Stiavnické vrchy

o Zaradenie Bujacej Luky medzi chranené dzemia Natura 2000
16:00 - 17:00 hod.

Prehliadka sutaznych filmov
17:00 - 21:00 hod.

Utorok 17. maj
Zechenterova zahrada

Zazitkové hry v lese pre Ziakov
9:00 - 13:30 hod.

Kino Akropola
Prehliadka filmov pre skoly
10:00 - 12:00 hod.
Prehliadka sutaznych filmov
16:00 - 21:00 hod.

Streda 18. maj

Kino Akropola
Prehliadka filmov pre skoly
10:00 - 12:00 hod.
Prehliadka sutaznych filmov
16:00 - 21:00 hod.
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Stvrtok 13. maj

Kino Akropola
Prehliadka filmov pre skoly
10:00 - 12:00 hod.

Kniznica Jana Kollara
Sokoliari a ich zverenci, premietanie filmov
11:00 - 13:00 hod.

Kino Akropola
Prehliadka sutaznych filmov
16:00 - 21:00 hod.

Piatok 14. maj

Kino Akropola
Prehliadka filmov pre Skoly
10:00 - 12:00 hod.
Rozpravanie o vedeckych expediciach
a praci v muzeu
e Telemost s Kremni¢ankou Luciou Chmurovou
Z Natural History Museum v Londyne
16:00 - 17:00 hod.
Prehliadka sutaznych filmov
16:00 - 21:00 hod.

Sprievodné podujatia

Jarné Cistenie mesta

April 2011

Vystava Bujacia Luka a Natura 2000
Kino Akropola, 15. - 20. maj

Lesna vychadzka pre ziakov
Specialnej zakladnej skoly

30. maj od 9:00 hod.

PROGRAMME of KREMNICA

Sunday 15th May

The Movie Theatre Akropola
Opening ceremony of the festival
19:00- 21:30

e Actor Milan Kriazko will be the guest at the opening ceremo-

ny of the festival, discussion with the artist

¢ One of the Slovak classics Nevesta hol, film from 1971
directed by Martina Tapék, story in the setting of Slovak moun-
tains before the Second World War

Monday 16th May

The Movie Theatre Akropola
Showing of films for schools
10:00 - 12:00
Presentation of Protected Landscape area
of mountains Stiavnické vrchy
o About Natural Reservation BujaCia Luka and its inclusion to
the The Life Nature project Natura 2000
16:00 - 17:00
Showing of competing films
17:00- 21:00

Tuesday 17th May

The Zechenter garden
Adventurous games in the forest for the pupils
9:00- 13:30

The Movie Theatre Akropola
Showing of films for schools
10:00 - 12:00
Showing of competing films
16:00 - 21:00

Wednesday 18th May
The Movie Theatre Akropola

Showing of films for schools
10:00 - 12:00

Showing of competing films
16:00 - 21:00

Thursday 19th May

The Movie Theatre Akropola
Showing of films for schools
10:00 - 12:00

The Jan Kollar Library
Falconers and their birds + films showing
11:00 - 13:00

The Movie Theatre Akropola
Showing of competing films
16:00 - 21:00

Friday 20th May

The Movie Theatre Akropola
Showing of films for schools
10:00 - 12:00
Discussion about scientific expeditions
and works at the museum
e Tele-bridge with Lucia Chmurova (born in Kremnica), from
the Natural History Museum in London
16:00 - 17:00
Showing of competing films
16:00 - 21:00

Accompanying/events)

The city cleaning in spring

April 2011

Exhibition Bujac¢ia Luka and Natura 2000

at the Movie

Theatre Akropola 15th - 20th May

Forest walk for pupils of special primary school
30th May, since 9:00
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PROGRAM KRUPINA

Pondelok 16. maj

Svatotrojicné namestie
Koncert country kapely
15:00 hod.

Kino Kultura
Premietanie sutaznych filmov
9:00 - 10:00 hod.
Slavnostné otvorenie festivalu
17:45 hod.
Premietanie sutaznych filmov
18:00 - 20:30 hod.

Utorok 17. maj

Kino Kultura
Vol'na tvorba a filmy pre deti a mladez
9:00 - 11:00 hod.
Nasi rodaci - Preslavili nas v cudzine
o Architekt Ladislav Hudec - Zmenil tvdr Sanghaja
15:00 - 16:30 hod.
Premietanie sutaznych filmov
18:00 - 20:30 hod.

Streda 18. maj

Kino Kulttara
Medzinarodny rok lesov OSN
o Pasmo kratkych filmov 1945 - 1960
9:00 - 11:00 hod.
90 rokov Janosika (1921)
(r. Jaroslav Siakel, 65 min.
- o0zvu€end a rekonStruovana verzia filmu)
15:00 - 16:15 hod.
Premietanie sutaznych filmov
18:00 - 20:45 hod.

Stvrtok 19. maj
Kino Kultura

Premietanie sutaznych filmov
9:00 - 10:30 hod.
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115 rokov kinematografie na Slovensku
e Pasmo kratkych filmov - Od Schreibera po Kubalu
15:00 - 16:30 hod.

Premietanie sutaznych filmov

18:00 - 20:30 hod.

Piatok 20. maj

Kino Kultlara

Premietanie sutaznych filmov

9:00 - 10:10 hod.

Medzinarodny rok lesov

* Beseda na aktualnu tému

Stretnutie s Prof. Ing. Viadimirom Cabounom, CSc.
10:10 - 12:00 hod.

Premietanie sutaznych filmov

18:00 - 19:30 hod.

Drak sa vracia (1967)

o Slovenski reZiséri - osemdesiatnici: Eduard Grecner
19:40 - 21:00 hod.

Sprievodny/program

Svetovy den vody (Priehrada Krupina)

o \elké jarné upratovanie a Cistenie okolia priehrady, vedo-
mostné a Sportové podujatie pre deti a dospelych, Sportové
rybdrstvo, ukazky zachrandrskych prac hasicov, Cistenie Kru-
pinice

22. marec

Deit Zeme (Doméek CVC Krupina)

* Prednésky na Skoldch o Zivotnom prostredi Zivot na Zemi -
edukacna hodina

* Vyhodnotenie vytvarnej sttaZe Zeleny svet

e Pozdrav Zemi - Detsky folklérny sdbor Vartasik

o Medzinarodny rok lesov

e Les a lesnici: V risi vtakov - Vyznam lesa v ekosystéme

e Dary Zeme: Premeny papiera - Chlieb nas kaZdodenny

e Lesnicky deri: Lesnicke pexeso - vedomostnd sutaZ o pri-
rode, Gistenie Krupinice, vysadba stromcekov v Dubovom hdji,
prezentacia lesnickych Einnosti, vystipenie sokoliarov, ukazky
c¢innosti polovnickych psov

22. april

Tvorba vytvarnych objektov z plastovych odpadov

o Cistenie mesta od plastovych flias, ich zber, z ktorych deti
vytvoria trojrozmerné objekty s témou Zivotné prostredie
9. - 13. mgj

Turisticky vystup na Sitno (Krupina - Sitno)

Klub Slovenskych turistov ZO Krupina: Vystup na Sitno z kru-
pinskej strany, Cistenie turistického chodnika a studniciek na
jeho trase

7. maj

Cizi¢ek (Kino Kultura)

 Spevécka stitaZ deti z materskych $kol

13. maj

Noc v muzeu (Muzeum A. Sladkovic¢a)

o Stretnutie rodin v Mizeu A. Sladkovica: Kultdrno-spolocenské
a zabavné podujatie spojené s vedomostnou sttaZzou v hladani
Zlatej Geschwindovej ruZe (znamy lesmajster a Slachtitel’ ruzi)
14. maj

Po stopach cibika chochlatého...

(okolie WAY Industries, . s., Krupina, Cabradsky Vrbovok)

o Turisticko-nducné podujatie pre Ziakov ZS v prirode, pod hra-
dom v Cabradskom Vrbovku, spozndvanie moGiarov a mokracf
v regiéne Hont

20. maj

V ramci festivalu sa budu konat’ vytvarné suta-

Ze zamerané na tému Lesy pre vodu a mokrade.
Vystava vytvarnych prac bude v priestoroch Kina
Kultara.
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PROGRAMME of KRUPINA

Monday 16th May

The Holy Trinity Square
Concert of a country band
15:00

The Movie Theatre Kultuara
Showing of competing films
9:00- 10:00
Opening ceremony of the festival
17:45
Showing of competing films
18:00 - 20:30

Tuesday 17th May

The Movie Theatre Kultuara
Free production and films for children and youth
9:00- 11:00
Our countrymen- Citizens of Krupina,
who made us famous abroad
o Architect Ladislav Hudec - He changed the face of Shanghai
15:00 - 16:30
Showing of competing films
18:00 - 20:30

Wednesday 18th May

The Movie Theatre Kultuara
International Year of Forests UNO
o Sequence of short films1945 - 1960
9:00- 11:00
90 years of national hero Janosik 1921
(Directed by Jaroslav Siakel, 65 minutes.
- reconstructed version of the film)
15:00- 16:15
Showing of competing films
18:00 - 20:45

Thursday 19th May

The Movie Theatre Kultuara
Showing of competing films

9:00-10:30

115 years of cinematography in Slovakia

* Sequence of short films - From Schreiber to Kubala
15:00 - 16:30

Showing of competing films

18:00 - 20:30

Friday 20th May

The Movie Theatre Kultlira

Showing of competing films
9:00-10:10

International Year of Forests
 Discussions on up to date themes

Meeting with Prof. Ing. Viadimir Caboun, CSc.
10:10 - 12:00

Showing of competing films

18:00 - 19:30

One of Slovak classics the film
Drak sa vracia (1967)

o Slovak directors - octogenarians: Eduard Gre¢ner
19:40 - 21:00

JAccompanyinglevents]

World Water Day (The Krupina dam)

e The Krupina dam: Traditional big cleaning in spring of the
area around the dam, educational and sport events for children
and adults, sport fishing, fire-fighters rescue show and cleaning
of the river Krupinica...

22nd March

The Earth Day (Doméek CVC Krupina)

* Environmental lectures at schools, The Life on Earth-edu-
cational lesson

e Fvaluation of the art competition Green World

o A greeting for the Earth - Children’s folklore ensemble Vartasik
o The International Year of Forests

e Forest and the foresters: In the bird kingdom - The importan-
ce of the forest in an ecosystem

o Gifts of Earth, The changes of paper- Our daily bread

e The Forestry day, the forestry pexeso- memory game about
nature, cleaning of the river Krupinica, Planting of new trees in
oak alley Dubovy haj, presentation of forestry activities, falcon-

ry show, hunting dogs activities show...

22nd April

Creation of art works from used plastics

e (Cleaning the town form plastic bottles, children will collect
the bottles and then make some three-dimensional objects on
theme: Environment

9th - 13th May

Hiking trip to Sitno (Krupina - Sitno)

e Slovak Tourists club in Krupina - climbing Sitno hill from
Krupina side Cleaning of the hiking trail and springs...

7th May

Ciziéek (The Movie Theatre Kultara)

e Singing competition for children form kindergarten

13th May

The Night at the Museum (A. Sladkovi¢ Museum)
* Meeting of families at the A. Sladkovi¢ Museum, cultural- so-
cial and amusing event with a quiz in search for so called Gol-
den Geschwind rose - a famous forester and rose breeding
14th May

Folloving the trail of The Northern Lapwing...

(The area around company WAY Indusries Krupina, town Cabradsky Vrbovok)
e Touristic - educational event for pupils of in the countryside
under the castle near town Cabradsky Vrbovok, exploring of
swamps and wetlands in the region Hont

20th May

There will be art competitions focused on the

theme Forests for water and wetlands held during
the festival. The exhibition of the art works will
take place at the Movie Theatre Kultura.
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PROGRAM ZVOLEN

Pondelok 16. maj

Krajska kniZnica L. .Stdra vo Zvolene
Bohatstva nasej planéty
 Premietanie pre deti a miadez
10:00 - 14:00 hod.

Utorok 17. maj

Aula Technickej univerzity vo Zvolene
Prehliadka sutaznych filmov
8:30 - 13:00 hod.

Krajska kniZnica L. Sttra vo Zvolene
Bohatstva nasej planéty
 Premietanie pre deti a mladez
10:00 - 14:00 hod.
Chranené a vzacne druhy rastlin okresov
Detva, Krupina a Zvolen
* Beseda pre deti a mladeZ
13:00 - 14:00 hod.

Filmovy klub, Stara radnica Nam. SNP
Premietanie filmov
Gorali (1958, r. Jaroslav Pogran)
Obrazky z TANAP-u (1960, r. Karol Skripsky)
Mongolsko - V tieni Dzingischana
(2010, r. Pavol Barabas)
19:00 - 22:00 hod.

Streda 18. maj

Aula Technickej univerzity vo Zvolene
Prehliadka sutaznych filmov
8:30 - 13:00 hod.

Arborétum Borova hora
Poznaj a chran
 Environmentéalna stitaZ pre deti a mladez
8:00 - 13:00 hod.

Lesnicke a drevarske muzeum Zvolen

Protipovodiové a vodohospodarske funkcie lesa
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Premietanie historickych filmov z filmového archivu mizea
9:00 - 14:00 hod.

Krajska kniznica L .Stara vo Zvolene
Bohatstva nasej planéty
* Premietanie pre deti a mladeZ
10:00 - 14:00 hod.

Stvrtok 19. maj

Aula Technickej univerzity vo Zvolene
Prehliadka sutaznych filmov
8:30 - 13:00 hod.

Arborétum Borova hora
Poznaj a chran
e Environmentaina sitaz pre deti a miadeZ

8:00 - 13:00 hod.

Krajska kniznica L .Stura vo Zvolene

Bohatstva nasej planéty
* Premietanie pre deti a mlddeZ
10:00 - 14:00 hod.

Piatok 20. maj

Aula Technickej univerzity vo Zvolene

Prehliadka sutaznych filmov
8:30 - 13:00 hod.

Krajska kniznica L. Stura vo Zvolene

Bohatstva nasej planéty
* Premietanie pre deti a mlddeZ
10:00 - 14:00 hod.

PROGRAMME of ZVOLEN

Monday 16th May

The Regional Library of L. .Star in Zvolen
The treasures of our Earth
» Showing of films for children and youth
10:00 - 14:00

Tuesday 17th May

The Technical University of Zvolen,
the University hall

Showing of competing films

8:30- 13:00

The Regional Library of L. .Star in Zvolen
The treasures of our Earth
» Showing of films for children and youth
10:00 - 14:00

Protected and rare plant species in the districts

of Detva, Krupina a Zvolen
* Discussion for children and youth
13:00 - 14:00

Film club, The Old town hall, The Square
of the Slovak national Uprising

Showing of films

Gorali (71958, director Jaroslav Pogran)

Pictures form High Tatras national park TANAP
(1960, director Karol Skripsky)

Mongolia - In the shadows of Genghis Khan
(2010, director Pavol Barabas)

19:00-22.00

Wednesday 18th May

The Technical University of Zvolen,
the University hall

Showing of competing films
8:30- 13:00

The Arboretum Borova hora

Explore and protect
* Environmental competition for children and youth
8:00- 13:00

The Forestry and Timber Museum in Zvolen



Anti flood and water industrial forest functions
Showing of historical films from the film archive

of the museum

9:00 - 14:00

The Regional Library of L. .Stuar in Zvolen
The treasures of our Earth
 Showing of films for children and youth
10:00 - 14:00

Thursday 19th May

The Technical University of Zvolen,
the University hall

Showing of competing films

8:30- 13:00

The Arboretum Borova hora
Explore and protect
* Environmental competition for children and youth
8:00- 13:00

The Regional Library of L. .Stuar in Zvolen
The treasures of our Earth
 Showing of films for children and youth
10:00 - 14:00

Friday 20th May

The Technical University of Zvolen,
the University hall

Showing of competing films

8:30- 13:00

The Regional Library of L. .Stuar in Zvolen
The treasures of our Earth
 Showing of films for children and youth
10:00 - 14:00

ENVIRFI

VSTUP NA FESTIVALOVE PODUJATIA JE VOLNY!
ZMENA PROGRAMU VYHRADENA!

LM

2011
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REGISTER FILMOV

AZORY - RAJ NA KONCI SVETA
BIOMIMIKRY - JEDNODUCHO GENIALNE!

BOJ SO SLONMI - STIPLAVE CILI VERZUS CHOBOTY
BUD VODA, M0J PRIATEL

CERSTVY VIETOR Z0 SEVEROZAPADU - BOOM VETERNEJ ENERGIE

DEVAT A POL: HORY V NEBEZPECENSTVE

DIVOKE JAPONSKO: ZAZRAKY ZIVOTODARNYCH V0D
FJORD

HLADACI UTAJENYCH SVETOV

HLADANIE MRAKOV

HLBOKO V DAZDOVOM PRALESE - PO STOPACH HARPYi
JASKYNA MRTVYCH NETOPIEROV

KARAVANA KNiH

KED ODCHADZA TATRANSKY LES

KED VZDUCH ZABiJA

KONIEC VODACTVA V CECHACH

KRKONOSSKY NARODNY PARK (animované Klipy)
LADOVEC AKO SOCHAR

LAGUNA ANZALI

LOVCI LESNYCH TiSIN

MONGOLSKO - V TIENI DZINGISCHANA

M0J KRAJ, MOJ SVET

NAVRAT RYSOV

NESTABILNA PODA: HROZBA MASIVNYCH ZOSUVOV PODY
0BDOBIE LOVU

OHROZENE KRIDLA - MIZNUCA KRAJINA
ORANGUTANY POSLEDNE SVOJHO DRUHU
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0STROV TUGNIAKOV (1. epizéda)

0STROV V OBLAKOCH

PAPUA, PEKLOM NAVZDORY

PLASTY. GAST Z ANIMOVANEHO SERIALU MAT TAK 0 KOLIESKO VIAC!
POLOVAT JE NASE POTESENIE

POSLEDNE DNI SHISHMAREFU

PELIKANOVA HLIADKA

RIEKA V PRUDE CASU

SOM PROTI

STRAZCA DIVOCINY

TAJOMSTVA UKRYTE POD HLADINOU (1. a 2. DIEL)
TAM BOLI HORNE OPATOVCE

UHLIE V DUSI

USPORNA ZIARIVKA: JEDOVATE VYPARY

V LUCNOM KRALOVSTVE

VODA, KTORA BOL

VSETCI SME NA JEDNEJ LODI

VYLET

ZAZRAKY POSTE

ZISK, ZNECISTENIE A PODVOD: BP A ROPNA SKVRNA
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FILM REGISTER

ANZALI POND

BE WATER, MY FRIEND

BIOMIMICRY - SIMPLY BRILLIANT!

COAL IN THE SOUL

DEEP IN THE RAINFOREST- IN THE TRACK OF HARPIES
ENDANGERED WHINGS - DISAPPEARING LAND
ENERGY - SAVING LAMP: TOXIC FUMES
EXPEDITION IN GREEN HELL

FJORD

FRESH WIND FROM THE NORTH - WEST BOOM OF THE WIND ENERGY
HUNTERS OF THE FOREST'S SILENCE

HUNTING CLOUDS

HUNTINGS IS OUR PLEASURE

CHILIES TO THE RESCUE!

| AM AGAINST

IN THE MEADOW KINGDOM

KEEPER OF THE WILDERNESS

MONGOLIA - IN THE SHADOW OF GENGHIS KHAN
MY LAND, MY WORLD

NINE-AND-A-HALF: MOUNTAINS IN DANGER
ORANGUTANES THE LAST OF THEIR KIND
PELICAN “S WATCH

PENGUIN ISLAND (1. episode)

PLASTICS. EPISODE FROM A CARTOON SERIES MAT TAK 0 KOLIESKO VIAC!

PROFIT, POLLUTION AND DECEPTION: BP AND THE OIL SPILL
SEARCHERS OF SECRET WORLDS
SEASON OF HUNT

e 27
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. 13
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o 26
. 12
. 19
e 32
e 22
e 22
. 17
. 29
.24
e 39
. 21
.. 19

e 23
.. 16
. 12

SKY ISLAND

THE AZORES - PARADISE ON THE END OF WORLD

THE CARAVAN OF BOOKS

THE CAVE OF DEATH BATS

THE END OF WATERMANSHIP IN CZECH REPUBLIC

THE ICE SCULPTOR

THE KRKONOSE MOUNTAINS NATIONAL PARK (animated videos)
THE LAST DAYS OF SHISHMAREF

THE MISTERIE HIDDEN UNDER THE WATER (Part 1. and 2.)
THE RETURN OF THE LYNXES

THE RIVER IN A PERIOD OF TIME

THE TRIP

THERE WERE HORNE OPATOVCE

UNSTEADY GROUND: THE THREAT OF MASSIVE LANDSLIDES
WATER WHICH HURTS

WE ARE ALL IN THIS TOGETHER

WHEN THE AIR KILLS

WHEN THE TATRAS FOREST IS DYING OUT

WILD JAPAN: THE WONDERS OF ABUNDANT WATERS
WONDERS OF DESERT
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Kataldg filmov
XVII. ro¢énika Medzinarodného festivalu filmov o zivotnom prostredi
ENVIROFILM 2011

Vydal: SAZP Banska Bystrica 2011

Zodpovedny redaktor: Anna Gudzova

Filmovu ¢ast zostavil: Sona Chrienova

Preklady: Bc. Antonia Lachova, Ing. Jana Jekkelova, Ing. Dagmar Rajcanova
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Vytlacené na recyklovanom papieri revive 50 (obalka - revive 50, gloss, 250 g/m?2, vnutro — revive 50, silk, 115 g/m?3).
Dodava Bratislavska papierenska spoloé&nost, spol. s r. 0. www.brp.sk

PUBLIKACIA NEPRESLA JAZYKOVOU UPRAVOU.
ZMENA PROGRAMU VYHRADENA !
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2-DVD S 9 DIELAMI
JEDNEHO Z NAJVYZNAMNEJSICH

TVORCOV SLOVENSKEHO
DOKUMENTARNEHO FILMU

MARTINA SLIVKU
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vydala Asocidcia slovenskych filmovych klubov
v spolupréci so Slovenskym filmovym ustavom

Vydanie DVD podporili Vysoka gkola muzickych umeni / Asociacia slovenskych producentov v audiovizii

Vyrobu a distribiciu DVD finan¢ne podporil Audiovizuélny fond
Uf Bt

WWW.ASFK.SK o WWW.SFU.SK = WWW.KLAPKA.SK
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